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Cocrasureins / coctasurenu: C.B. KoObIzeBa

Pabouass mporpamMma JAHCHMILIMHBI YTBEPXKACHA Ha 3aceqaHuM Kadeapbl MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
T'YMaHUTAPHBIX (aKyIbTETOB, MPOTOKOJ Ne 6 oT «29» suBaps 2021 r.
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3aBenyrommii kKageapoit &% / A.P. Myxrtapynnunaa/

JlomoyiHEeHUsT ¥ W3MEHEHHUs, BHECEHHbIE B pabouyl0 MporpamMmy AUCHMIUIMHBL, YTBEPXKIEHBI Ha
3aceanuy Kadeapsl ,
npoToKOJ Ne OT « » 20 r.

3aBenytomuii kadeapoit / ®.1.0

JlomoJIHEHNsT M W3MEHEHHUs, BHECEHHbIE B pabouyl0 IporpamMmy AUCLMIUIMHBL, YTBEPXKJIEHBI Ha
3acelaHuy Kadeapsl ,
IPOTOKOJ Ne OT « » 20 r.
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JlomoIHEeHUsT ¥ W3MEHEHHUs, BHECEHHbIE B pabouyl0 MporpamMmy AUCIHMIUIMHBL, YTBEPXKIEHBI Ha
3aceaHny Kadeapsl ,
NpoTOKOJ Ne OT « » 20 r.

3aBenyromiuii kadeapoit / ®.1N.0/

JlononHeHHss U U3MEHEHHUs, BHECEHHbIE B pabodyr0 MpOorpamMmy JIWCLUIUIAHBI, YTBEP)KICHBI Ha
3aceaHuu Kadeapbl ,
IpOTOKOJI Ne OT « » 20 1.

3aBenyromiuii kadeapoit / ®.1N.0/




CHuCOK 10KYMEHTOB M MaTepHaJIOB

1. IlepeyeHp NIAHUPYEMBIX pPE3YJIbTATOB OOYYEHHUS MO IUCIMIIIMHE, COOTHECEHHBIX C
YCTaHOBJICHHBIMU B  00pa3oBaTeilbHOW MporpaMMe HMHJIMKATOPAMU  JOCTHIKCHHUS
KOMIIETEHIINH

2. llens 1 MECTO TUCIMILIMHEI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTeIbHON MPOrpaMMbl

3. Conepxanue paboyeil mporpammbl (00BEM MUCHUIUIMHBI, THIBI W BHABI y4EOHBIX
3aHSITHIA, y4eOHO-METONYECKOe 00ECIICUeHNE CaMOCTOSTEIILHON padOThl 00YJAFOIIINXCS)

4. ®oHJ OLICHOYHBIX CPE/ICTB MO TUCIUILINHE
4.1. TlepeueHb KOMIIETEHIIMI M WHIUKATOPOB JOCTHKEHUS KOMIIETEHIIMM C yKa3zaHUEM
COOTHECEHHBIX C HUMH 3aIVIAHUPOBAHHBIX DPE3yJbTaTOB OOYUYEHHS IO JAMCLUUIUINHE.
Onucanue KpUTEpUEB U IIKAJI OLIEHUBAHUS PE3Y/IHTaTOB OOYUEHHUS 110 TUCIUILIHHE.
4.2. TumoBble KOHTPOJIbHBIC 3a/laHUsl WM HHbIE MaTepHalibl, HEOOXOIUMbIE [
OILICHUBAHMSI PE3Y/IbTATOB OOYUECHHUS MO JUCIHUILINHE, COOTHECEHHBIX C YCTAHOBICHHBIMHU B
o0pa3oBarenbHON NpPOrpaMMe HWHIMKATOPAMH IOCTIDKCHHS KOMIIETEHUHMH. MeToamuecKue
MaTepHajbl, ONPEACISIOMNE MPOIEAYPhl OLEHUBAHHUA PE3YJIbTaTOB OOYYEHHUS 110
TUCIUILINHE.

5. YueOHO-MeToanYeCKOE U MH(OPMALIMOHHOE 00ecrieueHne JUCIUILITUHBI
5.1. IlepeyeHp OCHOBHOI W JOMOJHHUTEIBHON y4eOHOW JTUTEpaTypbl, HEOOXOIUMOMN ISt
OCBOCHHMS TUCIIATUTHHEI
5.2. [lepeuens pecypcoB MH(DOPMALIMOHHO-TEIEKOMMYHUKAIIMOHHON ceTu «HTepHeT» u
IPOrpaMMHOT0 obOecredeHusl, HeOOXOMUMBIX JUIsl OCBOCHMS JUCIUIUIMHBI, BKIIOYAs
npodeccuoHanbHble 6a3bl JaHHBIX U HH()OPMAIIMOHHBIE CLIPABOYHBIE CHCTEMBbI

6. MarepuanbHO-TeXHUYEeCKas 0a3a, HeoOXoauMas JIUIsl OCYIIECTBIICHUSI 00pa30BaTEIIHLHOTO

nmpomnecca no JUCHUIIINHE



1. TlepeuyeHb MUIAHUPYEMBIX Pe3yJAbTATOB 00y4eHHsI N0 JUCIUIIIHHE, COOTHECEHHBIX

YCTaHOBJICHHBIMH B 00pa30BaTeIbHOI MPOrpaMMe HHAUKATOPAMH J0CTHKEHUSI

ITo nToram ocBOCHUS JAUCHUITIIMHBI 06yqafom1/11710;1 JOJIDKCH OOCTHUYb CICAYIOIIUX PE3YIbTaTOB

KOMIIeTeHIIU I

oOyueHwusI:
Kareropus ®opmupyemas Kon u nanmenoBanue Pe3yabTaThl 00y4eHust
(rpynmna) KoMIeTeHuus (¢ HHINKATOpA 10 JUCHUILIHHE
KOMHeTeHIII/Iﬁ YKa3aHueM K()Ha) JOCTHKCHUSA
(nIpu HAJTMYUH KOMIIeTEeHI[UH
OIIK)
Kommynukanms YK-4. Criocoben YK 4.4. 3HaeT: 0OCHOBHbIE 3Haer:

OCYIIECTBISITH JIETOBYIO
KOMMYHHUKALIMIO B YCTHOM
Y MICbMEHHOHN popmax
Ha TOCyIapCTBEHHOM
s3bIke Poccuiickon
denepauuu u
MHOCTPaHHOM(BIX) SI3bIKE

(ax).

COBPEMCHHBIC TIPUEMBI U
CpeACTBa yCTHOU U
MUCbMEHHON KOMMYHHKAIN
Ha HHOCTPaHHOM(BIX)
SI3BIKe(ax), UCTIOIb3YEMBIC B
npodeccruoHaIEHOM
B3aUMO/ICHCTBUH.

- OCHOBHEIE (poHETHUECKHE,
JIEKCUYECKUE U
TpaMMaTUYCCKUE
0COOEHHOCTH H3y4aeMoro
SI3BIKA,;

- IpPaBHIIa TOCTPOCHUS
YCTHOM U MHUCBMEHHOM peuu.

NVYK4.5. Ymeer:
BOCIIPHHUMATb,
aHAITM3UPOBATh U
KPUTHYCCKH OIICHUBATH
YCTHYIO U THICbMEHHYIO
JICIIOBYIO HH(OPMAITUIO HA
HHOCTpaHHOM(BIX)
sI3bIKE(aX); CO3/aBaTh Ha
WHOCTpaHHOM(BIX) SA3BbIKe(axX)
MUCbMEHHbBIC U YCTHBIE

VYmeer:

- YUTaTh U NEPEBOIUTH
TEKCTHI U3 3apyO0e)KHBIX
HCTOYHHKOB II0 CHTYaIHIM
JIETIOBOTO OOILICHUS;

- BBIpa)KaTh CBOU MBICIIH B
YCTHOM U IUCBMEHHOH hopMme ¢
HCTIONIb30BAaHNEM aKTUBHO
YCBOCHHOH JIEKCHKHU H
rpaMMaTHKU A7

TEKCTHl HAYIHOTO U po(eCCHOHATHEHOTO
oduIHMaILEHO-EN0BOTO B3aMMOJIEUCTBYS.
CTUJIEN peuH.

NVYK 4.6. Bnageer: cucreMoit Braneer:

HOPM HMHOCTPaHHOTO(bIX) HHOCTPAaHHBIM(H)

sI36IKA(OB); HABBIKAMHU
WCTIONIb30BaHMS SI3BIKOBBIX
CPEACTB ISl TOCTHKEHUS
npodeccnoHaNBHBIX 1eTeH, B
TOM YHCIIE BEICHUS JICITOBOI
MIEPETICKH.

sI3pIKOM(aMH1) B 00bEMeE,
JIOCTATOYHOM JUIST
paboTHI ¢ OpUTHHAIEHON
po¢heCCHOHATHHO
OPUEHTUPOBAHHOU
JIuTEpaTypou, s
OCYIIECTBIICHHUS JIEJIOBBIX
KOHTAKTOB.

2. IleJb M MeCTO AUCUMILIMHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTeIbHOI MPOrpaMmbl

Jucuunnmna « THOCTpaHHBIN SA3BIKY» OTHOCUTCS K 00s13aTE€IbHOMN YacTH.
JucnummHa m3yvaercs Ha 1-2 kypcax B 1-4 cemecTpax.

Llenbo ocBOCHMS TUCHUILIMHBI «VIHOCTpaHHBIN S3BIK» SBISETCS (POPMUPOBAHUE S3BIKOBOM
U KOMMYHUKATHBHOM KOMIIETEHIIMM, YPOBEHb KOTOPOM HAa OTAENIBHBIX JTalax s3bIKOBOM
MOJITOTOBKH MO3BOJISIET UCTOIb30BATh HHOCTPAHHBIN S3BIK B IPOPECCHOHATBHOMN NESTETbHOCTH.



3. Conepxanue padoueil mporpaMMsbl (00beM TUCUMILIAHBI, TUNBI M BUAbI Y4e€OHBIX
3aHATHI, Y4eOHO-MeTOoAMYecKoe o0ecnedyeHre CaMoCTOSATeIbHOI padoThl

Copepxanue paboueii mporpaMmsl npezactasieHo B [Ipunoxenun 1.

00y4Jarommxcs)

4. @oH/1 OLIEHOYHBIX CPEACTB MO JUCHHUILINHE

4.1. IlepeyeHb KOMNETEHIUI U HHAUKATOPOB JTOCTUKEHUSI KOMIIETEHIMH ¢ yKa3aHUeM
COOTHECEHHBIX ¢ HUMHM 3aIIAHUPOBAHHBIX Pe3yJIbTATOB 00y4YeHHsI 110 JUCIIUIIJIMHE.
Onucanue KpUTEpHEB U MIKAJ OLEHUBAHNS Pe3yJIbTATOB 00y4eHUs MO IUCUUILINHE.

YK-4 - cnocoGeH ocylecTBIATh AEIOBYI0 KOMMYHUKAIIMIO B YCTHOM M MHCbMEHHOH (opMax Ha
rocy1apcTBeHHOM s13bike Poccuiickoit denepanuu 1 HHOCTpaHHOM(BIX) SI3bIKE (aX).

Koa u Pe3yabTaThl Kpurepuu onieHuBaHMsI pe3yJIbTaTOB 00YUEHUS
HauMEHOBaHHue Oﬁy‘le}ll/lﬁ mo
HHIAUKATOpa AUCHUIIJINHE
JOCTHIKCHUSA «He 3auteno» «3ayTeHo»
KOMIIETEHII U
NVK 4.4. 3naer: 3HaeT: He 3Haetr ocHOBHEBIE 3HaeT OCHOBHBIE
OCHOBHBIE - OCHOBHBIE (oneTnueckue, tekcudeckue | (GoHeTHUeCKue, JIEKCHYECKHE
COBPEMEHHBIE IPHEMBI doHeTHIECKHE, Y rpaMMaTHYEeCKHe U rpaMMaTHYECKHe
U CpEICTBa YCTHOH 1 TIeKCHYIECKHE U 0COOEHHOCTH U3y4aeMOro 0COOEHHOCTH U3y4aeMOro
ITICEMEHHON IpaMMAaTHIECKHE S3bIKa; PaBUIIA TOCTPOCHHS SI3bIKa; NPaBHJIA IOCTPOCHUS
KOMMYHUKAIIMU Ha 0COBEHHOCTH YCTHOW ¥ INCBMEHHOH pedn. YCTHOW ¥ INCBMEHHOH pedn,
HHOCTPaHHOM(BIX) H3y4aeMOTO A3bIKa; HO JIOITYCKaeT
s3bIKe(ax), - IIPaBHIIA OCTPOCHHSI HE3HAYUTEIBHBIC OIIHOKH.
HCTIONb3YEMBIC B YCTHOM U NUCbMEHHOMN
npohecCHOHATLHOM peun.
B3aUMOICHCTBHUH.
NVYK 4.5. Ymeer: Ymeer: He ymeer untats u YMeeT unuTath U IepeBOAUTH
BOCIIPUHUMATb, - AUTATH W IEPEBOIHT MEPEBOINTH TEKCTHI U3 TEKCTHI U3 3apYOEHKHBIX

AQHAIM3UPOBATH U
KPUTHYECKH OLICHUBATh
YCTHYIO U TUCEMEHHYIO
JIEJIOBYIO HH(POPMAITUIO
Ha MHOCTPAHHOM(BIX)
sI3bIKe(ax); cO3/1aBaTh
Ha MHOCTPAHHOM(BIX)
sI3bIKe(ax) MUCHMEHHBIE
U YCTHBIE TEKCTHI
HAaY4HOTO H
o(HIMaTBHO-IET0BOTO

TEKCTHI U3 3apyOeKHBIX
HCTOYHUKOB T10
CUTYAIHSIM JEJIOBOTO
OOIICHMS;

- BBIPa)KaTh CBOHM MBICJIH B
YCTHOW U NTUCbMEHHOU
(opmMe ¢ UCTIONbH30BAaHHEM
aKTHBHO YCBOCHHOM
JIEKCHKH M TPAMMAaTHKH
JUTS IPO(EeCCHOHATBHOTO

3apyOeXHBIX UICTOYHUKOB IO
CHUTYaIUSIM JIEIIOBOTO
OOIIIeHUS; BBIPAXaTh CBOU
MBICJIU B YCTHOH U
MUCBMEHHOU (opme ¢
UCIIOJIb30BAHHEM aKTUBHO
YCBOEHHOM JIEKCUKHU U
rpaMMaTHKH JUIs
npodeccnoHaIEHOTO
B3aUMO/ICHCTBUSL.

HCTOYHHKOB II0 CUTYAIUSIM
JIEIIOBOTO OOIICHHS;
BbIpaXaTb CBOU MBICJIA B
YCTHOM ¥ TUCbMEHHOU
(dhopMe ¢ UCTIONB30BaHHEM
AKTHUBHO yCBOEHHOﬁ JICKCHUKHU
" rpaMMaTUuKu JJid
npodeccrnoHanTsHOTO
B3aUMO/JICHCTBUS, HO
JIOITyCKaeT He3HAYNTEIbHEIC
OIIINOKH.

1 B3aUMO/ICHCTBUSL.
CTHIIEH peun.
MYK 4.6. Bunageer: | Brageer: He criocob6en cucremarndeckn | CocoGeH  CHCTEMaTHYEeCKH
CUCTEMOM HOPM | ygocTpaHHBIM(H) HCII0JIb30BAaTh IIOJyYEHHbIE paboTaTh € OpPUTHHAIBHOU
MHOCTPAHHOTO(BIX) s36IKOM(aMH) B 06beMe, | 3HAHHS B IIPOLECCe PabOTHI ¢ npodeccnoHanbHO
A3BIKA(OB);  HABBIKAMHM | 10CTATOYHOM UL OpPUIMHAJILHOMN OPUEHTUPOBAHHOU
HCIIOJIb30BaAHHUs paboThl C OPHrHHANBHON | TPOPECCHOHANBHO JUTEPATYpOl, OCYLIECTBISATDH
A3BIKOBBIX CPEACTB JUIA | mpohecCHOHABEHO OPUEHTHUPOBAHHOU JIEJIOBBIE KOHTAKTOB Ha
JIOCTHKEHUS OpHEHTHPOBAHHOI JUTEpaTypoH, a TAKXKe B XOJIe | MHOCTPAHHOM  f3bIKE,  HO
npodeccCHOHANBHBIX JIUTEPATYPOH, JUIs OCYIIECTBIICHHS JICJIOBBIX JIONTyCKaeT  HEe3HAYHUTENIbHbIE
uenel, B TOM UHCIC | oCymmiecTBICHHS KOHTaKTOB. OIIHMOKH.
BENICHUA ACTIOBOH | 1eOBBIX KOHTAKTOB.
TIEPETINCKH.




YK-4 - ciocobeH oCyIIeCTBIATh JCTOBYI0 KOMMYHUKAIIMIO B YCTHOM M MHUCbMEHHOW (popMmax Ha
rocyaapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit denepanuu 1 ”HOCTpaHHOM(BIX) SI3BIKE (aX).

Kon n PesyabTaTsl Kpurepuu ornieHuBanus pe3yabTaTOB O0yUCHHS
HauMCEHOBaHHUe oﬁyqe}mﬂ o 2
HHIUKATOpa AUCHUILINHE ( H 3 5
JOCTHKEHUSA «ie («YnoBaerBo | 4 («Xopormio»)
YIOBJIETBOPUT («O1uaHO»)
KOMIeTeHIIHI PUTEIIBHOY)
€JIbHO»)
NVYK 4.4. 3naer: 3Haer: He 3naer B uenom 3naer 3HaeT OCHOBHBIE JemoHCcTpUpyeT
OCHOBHBIE - OCHOBHBIC OCHOBHBIE OCHOBHBIE (doHeTHUECKHE, LEJIOCTHBIE 3HAHUS
COBpPEMEHHBIE domernueckue, | PoHETHYECKHE, (oHETHUECKHE, | JEKCHYECKHE U OCHOBHBIX
IIPUEMBI U JleKcH4ecKkue U | JIEKCHYECKHe U JIEKCHYECKHE U | TrpaMMaTH4YecKue | (hOHETHUECKHX,
CpeaCTBa yCTHOM IpaMMaTHYECK rpaMMaTHIECKHE | TPaMMaTHYECK 0COOCHHOCTH JIEKCUYECKUX U
U TUCBMEHHOI ue 0COOEHHOCTH ue H3y4aeMoro rpaMMaTH9EeCKHX
KOMMYHUKaIUU 0COBGEHHOCTH H3y4aeMoro 0COOCHHOCTH SI3bIKA; TIpaBHJIa ocobeHHOCTEH
Ha H3y4aeMOro sI3bIKA; TIpaBHUIIa H3y4aeMoro MOCTPOSHUS H3y4aeMoro
MHOCTPAHHOM(BIX) | s3pika; MIOCTPOEHUS SI3BIKA; TIpaBUJIa | YCTHOH U SI3BIKA; @ TAKXKe
3bIKe(ax), - paBmIIa yCTHOI 1 MOCTPOSHHUS MUCEMEHHON MpaBUIl
HCTONb3y€EMBIE B TIOCTPOCHHS MTUCbMEHHOM YCTHOH U peun, HO MOCTPOCHUS
NPO(ECCHOHANBHO | yeTHOM I peun. MICHMEHHOH JIOIyCKaeT YCTHOH U
M THCEMEHHOIM peun, HO HE3HAYHUTEIbHBIE | NMHUCHMEHHOW peUlL.
B3aUMOJICHCTBUH. ped. JIOIyCKaeT OIIMOKH
3HAYUTEIIbHBIC
OIIHMOKH.
NYK 4.5. Ymeer: VYmeer: He ymeer uutate | B uenom ymeer | Ymeer uurath u Ymeer
BOCIIPUHHUMATb, - YUTATh U U NIEPEBOUTH YUTATh U [IEPEBOIUTD CHCTCMATHICCKH
aHAIU3UPOBATh U TIepPEBOIUTH TEKCThI U3 [IEPEBOUTh TEKCTHI U3 HCTIONb30BATh
KPUTUYECKHU TEeKCTHI U3 3apyOeIKHBIX TEKCTHI U3 3apyOeKHBIX IIOJTy4CHHBIC
OLICHUBATh 3apyOeKHBIX HACTOYHUKOB 110 3apyOeKHBIX HUCTOYHUKOB 110 3HaHWi IIpH YTCHHH
YCTHYIO U HCTOYHHKOB 0o | CUTYyalHUsM HMCTOYHUKOB IO | CUTyalUsIM 1 IICPEBOJIC TCKCTOB
MIUCBMEHHYIO CHTYALIMAM JIEIIOBOTO CUTYaLUsIM JIETI0BOTO u3 3apyOeKHBIX
JIETIOBYIO JETOBOTO oOrIeHus; JIETIOBOTO oOmIeHNS; HCTOTHUKOB o
HHPOPMALIHIO Ha OOLIEHHS; BBIPAXKaTh CBOU oOmIeHNS; BBIpaXKaTh CBOU CUTyalHsIM
WHOCTPAaHHOM(BIX) | - BBIpA’KaTh CBOM | MBICIIH B YCTHOH | - BBID)KaTh CBOU | MBICJIH B yCTHOH | /ICZIOBOTO obweHNs;
sI3bIKE(ax); MBICJTH B yCTHO# | M MUCbMCHHOI MBICJIM B YCTHOM | M MUCBMEHHOU lpu BBIPKCHIH
CO3/aBaTh Ha W TUCBMEHHOI dbopme ¢ Y IMCbMEHHOU bopme ¢ CBOHX MBICICH B
MHOCTPAaHHOM(BIX) | hopme ¢ UCTIOJIB30BaHHEM | dopme ¢ HCTIOIb30BaHHEM | YCTHOH . H
sI3BIKE(ax) HCIIONTb30BaHMeM | AKTHUBHO HCIIOJIb30BAHUEM | aKTHBHO MHCEMEHHOM (opme
IIUCbMEHHBIE U AKTUBHO YCBOCHHOH AKTUBHO YCBOCHHOM C HCIIOIb30BaHUEM
YCTHBIE TEKCTBI YCBOGHHOI JIEKCUKU U YCBOCHHOM JIEKCUKU U aKTHBHO YCBOCHHOH
Hay4YHOTO U JIEKCHKH H rPaMMATUKH JUISL | JIEKCUKU U rpaMMaTuky juig | JICKCHKH n
odunHaNTbEHO- rpaMMaTHKH JUIs podecCHOHANBH | TpaMMaTHKH JUId | npodeccnoHanbH | TPAMMATUKM Ul
JI€JI0BOTO CTHIIEH npodeccuonanpy| Oro poQeCCHOHANBH | OTO npo@eccnmiaanor
peun. oro B3aUMOJIEHCTBUS. | OTO B3auMoJeicTBus. | O B3aUMOJICHUCTBUA.
B3aUMOIEHCTBHS. B3aUMO/IEHCTBYS, | HO JIOIyCKaeT
HO JIOITyCKaeT HE3HAYHTENbHbIE
3HAYUTENbHbIE OIIMOKH.
OIIMOKH.
YK 4.6. Bunaseer: He criocobex | B nenoM | Crocoben Crniocoben
Brnapneer: MHOCTPaHHBIM(i | CHCTEMATHYECKH | CIIOCOOCH CHUCTEMAaTHYECKH | CHCTEeMAaTH4eCKU
CHUCTEMOH HOPM ) s13b1KOM(aMK) UCIIOJIb30BaTh CHUCTEMaTHYeCK | HCIIOJIb30BaTh HCTIONB30BaTh
MHOCTPAHHOTO(bIX) | B oGBEME, MTOJTyYCHHBIE W HCIOJB30BATh | MOJIYYCHHBIE MIOJTyYCHHBIC
A3bIKa(0B); JOCTATOYHOM 3HAHUA B | MOJy4YEHHBIC 3HAHUSA B | 3HaHUS B TIpoIEcCe
HaBBIKAMU IS npouecce pabOTHl | 3HAHUS B | mporecce paboThl | paboOTHI c
HCTONb30BaHUS paboTsI ¢ C OpUIHMHAJBHOH | mpouecce C OpHIMHAIBHOM | OPUIHMHAIBHOMI
SA3BIKOBBIX CPE/ICTB | opHrHHANBHOI npodeccHoHanbH | paboTHI ¢ | mpodeccroHanbH | podeccHoHaTBHO
JUIS JOCTHXKEHUS npodeccronans | © OpPUTHMHAJIBHOU 0 OpUEHTHUPOBAHHOMN
npodecCHOHANBHBL | o OPHEHTHPOBAHHO | MpOog)ecCHOHATb | OPUEHTHUPOBAHHO | JIUTEPATYpOi, a
X 1IeJ1eH, B TOM OpPHMEHTUPOBAHH W nmuTepaTypol, a | HO W JuTepatrypoil, a | Takxke B XOJe
YHcIe BEJCHUS oi Tak’k€ B  XOJIe | OPHEHTHPOBAHH | TaKKEe B  XOJE€ | OCYIIECTBICHHUS
JIe110BOM JUTEPaTypOi, OCYLIECTBJICHUS oil OCYLIECTBJICHUS JIEIOBBIX
MIEPETUCKH. IS JIETTOBBIX JUTEpaTypor, a | JETOBBIX KOHTaKTOB.




OCYILECTBIICHUS | KOHTAKTOB. TaK)ke B XOJ€E | KOHTaKTOB, HO
JIETOBBIX OCYILICCTBIICHUS | JOIYCKAcT
KOHTaKTOB. JIEIIOBBIX HE3HAYUTEILHBIE
KOHTAaKTOB, HO | OIIMOKH.
JIOycKaeT
3HAYNTEIbHBIE
OIIINOKH.

4.2. TunioBbIe KOHTPOJIbHbIE 32/IaHUS UM HHbIE MAaTePHaJIbl, He0OX0AUMbIe 1JIsl OIleHHBAHUS
pe3yJbTATOB 00yUYeHHSs 10 AUCUHUIJIMHE, COOTHECEHHBIX C YCTAHOBJIEHHBIMU B
o0pa3oBaTeJIbHOM MPOrpaMMe HHANKATOPAMH A0CTHXKEeHHs KoMneTeHnnid. MeToanveckue
MaTepuaJibl, ONpeaesaiue NPoueaypbl OlleHUBAHUS Pe3y/JIbTATOB 00y4eHUs 10

JTUCIHHUILINHE.

Ko n nHaumeHoBaHue HHAUKAaTOpa
JOCTHIKCHHUA KOMIICTCHIIMU

Pe3ynbTaThl 00y4yeHns M0 AUCHHUILIMHE

OueHoYHEBIE
cpeacTBa

NVYK 4.4. 3naer: 0OCHOBHbBIE COBPEMEHHBIE
mpueMBl M CpPEeOCTBa  yCTHOH W
MTUCHMEHHOU KOMMYHUKAIIH Ha
HHOCTPaHHOM(BIX) sI3BIKE(aX),
HCTIONB3YeMble B TPOQECCHOHAITEHOM
B3aUMOJICHCTBUMU.

3Haer:

- OCHOBHEIC (DOHETHYECKHE, ICKCHUSCKUE U
rpaMMaTH4YecKue

0COOCHHOCTH U3Yy4aeMOro s3bIKa;

- TIpaBUJIa IOCTPOCHHS YCTHON U MUCEMEHHOM
peun.

VYeTHbll onpoc,
TECTUPOBAHME,
KOHTpOJIbHas paboTa

NVYK 4.5. YMeeT: BOCIpUHUMATE,
aHaJIM3UPOBATh M KPUTHUYECKH OLICHUBATh
YCTHYIO U TINCHbMEHHYIO JIEJIOBYIO
nHpopManuio Ha HHOCTPAaHHOM(BIX)
sI3bIKe(ax); cO3/1aBaTh Ha MHOCTPAHHOM(BIX)
sI3bIKe(aX) MUCHbMECHHBIC M YCTHBIC TEKCTHI
HAYYHOTO B O(PHUIINAIEHO-AEIIOBOTO CTHIICH
pedn.

Vmeer:

- YATATh U TIEPEBOIUTH TEKCTHI U3 3apYOEKHBIX
HUCTOYHHUKOB 10 CUTYalUsIM JETOBOTO

00IIEHNS;

- BBIPaXaTh CBOU MBICIHU B YCTHOM U IUCbMEHHOH
(hopme ¢ UCroIb30BaHUEM aKTUBHO YCBOCHHOM
JIEKCUKHU U TPAMMAaTHUKH JUIsl TPOGECCUOHATIBHOTO
B3aUMOJCICTBUSL.

VYcerHbll onpoc,
TECTUPOBaHUE,
KOHTpOJIbHas paboTa

NVYK 4.6. Bnazneer: cucrteMoil HOpM
HHOCTPaHHOTO(BIX) SI3bIKA(OB); HABBIKAMHU
HCTIONB30BaHUS S3BIKOBBIX CPEACTB JIJIs
JIOCTHXEHUSI TPO(ECCHOHANBHBIX IeJIeH, B
TOM 4YHCJIE BEACHUS AEIOBOM IEPENHCKH.

Bnapneer:

WHOCTpPAHHBIM(H) SI3BIKOM(aMH) B 00bEMeE,
JIOCTATOYHOM JIJIsI

paboThl C OPUTHHAIBLHOHN TPO(PECCHOHATBHO
OPHEHTHPOBAHHOM JTUTEPATYPO, s

OCYHICCTBJICHHUS JACJIOBBIX KOHTAKTOB.

VYcerHbll onpoc,
TECTUPOBaHUE,
KOHTpOJIbHas paboTa

KpurepusiMu OLEHMBAHUS TPU  MOOYIbHO-PEUMUH2080L cucmeme SIBISIOTCA  Oallibl,

KOTOpPBI€ BBICTABIISIOTCS TPENOJaBaTelieM 3a BHJIBI JCATEIHHOCTH (OLIGHOYHBIE CPEICTBA) IO
UTOTaM HW3Y4YeHHUS MOJyneill (pa3leioB AWUCUUIUIMHBI), TEPEYUCICHHBIX B pEHTHHT-IIIaHEe
JTUCIUTUTUHBI (0151 9K3aMeHa: TEKYIUA KOHTPOJIb — MakcUMyM 40 6aitoB; pyOeKHBIM KOHTPOJIb —
MakcumyMm 30 6aioB, moompuTeIbHbIE 0aMIbl — MakcuMyM 10; 011 3auema. TEKyIHUA KOHTPOIb —
MakcuMyM 50 6amioB; pyOeKHBIM KOHTPOJIb — MakcuMyM 50 0aioB, MOOMIPUTENbHBIE OalIbl —
MakcumyMm 10).

[kanel OlleHUBAHUS:
OJI51 OK3AMEHA:

oT 45 110 59 6am10B — «yIOBJIETBOPUTEIHHOY;

oT 60 10 79 6aTOB — «XOPOIION;

oT 80 GaJJIOB — «OTIUYHOY.
o7 3auema:

3auteHo — oT 60 1o 110 peiiTuHroBhIX OawIoB (BKIOYas 10 MOOHMIPUTENHHBIX 0AJIIOB),

He 3auTeHO0 — OT 0 710 59 peHTUHTOBBIX OAJTOB).



PeliTHHT — IJIaH IMCHHUIIINHDBI
HNHocTpaHHBIA A3BIK
Harnpasienue/crnenranbHocTh 10.03.01 Mabopmarmonnas 6€301acHOCTh

Kypc_l, cemectp 1

Buabl yueOHoil 1eATEIbHOCTH
CTYJIEHTOB

bann 3a
KOHKPETHOE
3a7aHue

Yucio baniel
3aJaHuid 3a v v
a Munanmanbubii | MakcuMaIbLHBIN
ceMecTp

Moayas 1. Welcome (3nakomcTBO, OMOTrpa

¢us, pabounii feHb, CTyAeHYECKAs] JKU3HD).

Texkymuii KOHTPOJIb 25
1. AynutopHas pabota 1 10 10
2. YCTHBIN onpoc 5 3 15
Py6eskHblii KOHTPOJIb 20
1. TluceMeHHass KOHTPOJIbHAS 20 1 20

pabora

Moayas 2. Countries (cTpanbl, 00bIYau M TPAJAUIIMH, 00Pa30BaHHe, KYJIbTypa).

Texkymmii KOHTPOJIb 25
1. AynutopHas pabota 1 10 10
2. YcTHBIN onpoc 5 3 15
Py0e:xHbIi KOHTPOJIb 30
1. IlucpmeHHass KOHTpPOJIbHAs
pabora 20 1 20
2. TectupoBaHue 10 1 10
HoompureabHbie 0a/IbI

1. CtyneHueckasi oTuMITAA1a 5 1 5
2. Ily6mukanmss crateu  /
Yuactue B HAYy4YHO- 5 1 5
MPaKTUYECKON KOH(PEpEHIIUN

IMocemaeMocTh (6a/1/1b1 BHIYUTAIOTCS U3 001el CyMMbI HaOpaHHBIX 0aJ1710B)
1.Ilocemenune JIEKIMOHHBIX 0 -6
3aHATHI
2.Ilocemenne ceMMHApCKUX 0 -10

3aHATUHA

HNToroBpiii KOHTPOJIb

3auer




PeliTHHT — II1IaH AUCHHUIIIMHBI

HNHocTpaHHblil S3bIK
Hanpasienue/cnennansaocts 10.03.01 Mudopmanmonnas 6e300acHOCTb

Kkypc_ 1, cemectp 2

Buabl yueOHO# 1eATeJIbHOCTH
CTYJAE€HTOB

bant 3a
KOHKPETHOE
3a7aHue

Yucno
3aJaHuld 3a
ceMecTp

bamiel

Munumanb
HBIHI

MaxkcumanbHbIH

Moayas 3. Shopping (mokynku).

Texkymuii KOHTPOJIb 25
1. AynuropHas pabota 1 10 10
2. YCTHBIN ompoc 5 3 15
Py0ekHblii KOHTPOJIb 20
1. IlucbmeHHass KOHTPOJIbHAS 20 1 20

pabora

Monyas 4. Travelling & Holiday making

(B a3pomnopTy, Ha BOK3aJje, B TOCTHHHIIE).

Texymmii KOHTPOJIb 25
1. AynutopHas pabota 1 10 10
2. YcTHBIN onpoc 5 3 15
Py0e:xHbIi KOHTPOJIb 30
1. TluceMeHHass KOHTPOJbHAs
pabota 20 1 20
2. TectupoBanue 10 1 10
IHoompureabHbie 0a1JIbI

1. Ctynenyeckas onumnuaga 5 1 5
2. Ilybmukanuss  cratem  /
VYuyacrtue B HAy4YHO- 5 1 5
MPaKTUYECKOU KOH(PEPEHITNI

ITocemaemocTs (02/1J1b1 BHIYUTAIOTCSH U3 001IEH CyMMbI HaOpaHHBIX 0aJ1710B)
1.Ilocemenune JIEKIIMOHHBIX 0 -6
3aHATHI
2.ITocemenne ceMUHAPCKUX 0 -10

3aHATUHA

HToroBpiii KOHTPOJIb

3auer




PeliTHHT — IIAH AMCHUIIJIAHLI

HNHocTpaHHBIA A3BIK
HarnpasieHue/crnenranbHocTh 10.03.01 MHabopmarmonHas 6€301acHOCTb

Kypc_2, ceMecTp 3

Buabl yueOHoil 1eATEIbHOCTH
CTYJIEHTOB

bann 3a
KOHKPETHOE
3a7aHue

Yucito
3aJaHuld 3a
ceMecTp

basel

Munumanb
HBIHI

MaxkcumanbHbIi

Moayas 5. Life for Health | (3amura okpy:karomeii cpeab).

Texymmii KOHTPOIb 25
1. AyautopHas pabora 1 10 10
2. YcrHbIN onpoc 5 3 15
Py0e:kHbIii KOHTPOJIb 20
1. IlucpmeHHass KOHTpPOJIbHAs
paGora 20 1 20
Moayans 6. Life for Health 11 (cmopT, 310poBoe nuTaHue, pe;xuM TPyaa U OTAbIXA).
Texymmii KOHTPOIb 25
1. AynutopHas pabota 1 10 10
2. YcrHbll onpoc 5 3 15
Py0e:kHbIii KOHTPOJIb 30
1. IlucpmeHHass KOHTpOJIbHAS
paGora 20 1 20
2. TectupoBaHue 10 1 10
IHoompureabHbie 0a1JIbI
1. Crynenyeckas onummnuana 5 1 5
2. Ilybnukauuss crtatbu /
VYyacTtue B Hay4HO- 5 1 5
MPaKTUYECKON KOH(PEpEHIIUN
ITocemaemocTs (0a/1/1b1 BHIYUTAIOTCS U3 001eH CyMMBbI HAOPaHHBIX 0aJ1J10B)
1.Ilocemenne JIEKIIMOHHBIX 0 -6
3aHATHI
2.IlocenieHne CEMUHAPCKUX 0 -10

3aHATUHA

HNToroBblii KOHTPOJIb

3auer
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PeliTHHT — IJIaH IMCHHUIIINHDBI
HNHocTpaHHBIA A3BIK
HarnpasieHue/crnenranbHocTh 10.03.01 MabopmarmonHas 6€301acHOCTh

Kypc_2, ceMecTp 4

Buabl yueOHoil 1eATEIbHOCTH bann 3a Yucio baniel
CTYJACHTOB KOHKPETHOE | 3a/JIaHMil 3a Mitvians | Makcivaneini
3a/1aHHe ceMecTp .
HBII
Monayas 7. Telephoning (Tesieponnblii 3THKET).
Texkymuii KOHTPOJIb 20
1. AyautopHas pabora 1 10 8
2. YCTHBIN onpoc 4 3 12
Py0e:xHbIi KOHTPOJIb 10
1. IlucbmeHHass KOHTpPOJIbHAS
paGota 10 1 10
Moayas 8. The world of work (o 6ynyuieii npodeccun).
Texkymmii KOHTPOJIb 20
1. AynuropHas pabora 1 10 8
2. YcTHBIN onpoc 4 3 12
Py0ekHblii KOHTPOJIb 20
1. IlucpmeHHass KOHTpPOJIbHAsS 10 1 10
pabora
2. TectupoBaHue 10 1 10
HoompureabHbie 0a/IbI
1. Crynenyeckas onummnuana 5 1 5
2. Ily6mukaunmst crareu  /
Yuacrtue B Hay4HO- 5 1 5
MPAKTUYECKON KOH(PEPEHIIUU
IMocemaeMocTh (6a/1/1b1 BHIYUTAIOTCS U3 001el CyMMbI Ha0paHHBIX 0aJ1710B)
1.Ilocemenne JIEKIMOHHBIX 0 -6
3aHATHIA
2.Ilocemenne ceMMHapCKUX 0 -10
3aHATHI
HNToroBblii KOHTPOJIb
DK3aMeH 30 1 0 30
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IK3aMeHAIIHOHHBIE OMJIEThI

CtpykTypa 5K3aMEeHaIlMOHHOTO OuieTa.

DK3aMeHAIIMOHHBIN OWJIeT BKIIIOYAET B ce0sl TPH BOIIpOCa:
1. BoimosmHeHUe NpakTUYECKOro (JIEKCUKO-TPAMMATHUECKOT0) 3a1aHUS.
2. UreHue u nepeBo/l TEKCTa MO CHEIUATBHOCTH.
3. CobecemoBanue 1O MPOYUTAHHOMY.

[Tpumep 3x3ameHaITMOHHOTO OMIeTa:
®opma 1.4.-33
MMHUCTEPCTBO HAYKU U BBICIIEI'O OBPA30BAHMS POCCUMCKON ®EJEPAIIN
OEJIEPAJIBHOE 'OCYJAPCTBEHHOE BIOIXKETHOE OBPA30BATEJIbBHOE

YYPEXJIEHWUE BbICIIEI'O OBPA3OBAHUA
«BAIIKMPCKUU T'OCYJAPCTBEHHbBIM YHUBEPCUTET»

OUJIOJIOTMYECKUI ®AKYJIBTET

Hanpasnienue 10.03.01 «MudopmanronHas 6€301MacHOCTh)

Jucuunnuaa MHOCTpaHHBIN SI3bIK

3K3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne 2
1. BoinosHuTE NpakTUyeckoe (JIEKCUKO-TPAMMATUYECKOE) 3aJaHUE.

2. IlpoynTaTh U MEPEBECTU TEKCT MO CHEIUATLHOCTH.
3. CobecenoBaHue 110 MPOUUTAHHOMY.

3aB. kaeapoil HHOCTPAHHBIX SA3BIKOB
I'YMaHUTapHbIX (DaKyIbTETOB A.P. MyxrtapyminHa

Kagenpa mHOCTpaHHBIX S3bIKOB I'yMaHUTapHBIX (aKyJIbTETOB

Tunosbie MaTepHaIbl K IK3AMEHY
S3pIk0BO# MaTepuai (1 Borpoc)
1.1iM4 cymecTBUTENBHOE: PO, YUCIIO, NAJIEK, APTUKIIH.
2. IMs mpuitaraTtenbHoOe: CTENEHN CPaBHEHUS.
3. JInuHbIE MECTOMMEHHS.
4. Yka3aTenbHble MECTOMMEHHS.
5. Ilpemyioru BpemMeHu, MeCTa, HalpaBJICHHUS.
6
7
8

. HacTosmee npocroe BpeMst B IEHCTBUTEIBHOM 3aJI0TE.

. Hacrosmee nimrensHOE BpeMsl B AC€MCTBUTEIBHOM 3aJI0TE.

. Hacrosimee 3aBeprieHHOE BpeMs B A€MCTBUTEILHOM 3aJI0TE.
9. Ilpomenmuiee npocToe BpeMs B JEMCTBUTEIBHOM 3aJI0TE.
10. IIpomreniee IIUTENBHOE BPEMS B IEUCTBUTEIIBHOM 3aJI0TE.
11. Ilpowmeniee 3aBepIeHHOE BPEMsI B IEHCTBUTEIILHOM 3aJI0TE.
12. byayuee mpoctoe BpeMs B IEHCTBUTEIBHOM 3JI0TE.
13. bynyiee AnuTeNnbHOE BpEMs B IEHCTBUTEIIBHOM 3aJI0T€.
14. bynyiee 3aBeplIeHHOE BpEMS B IEHCTBUTEIILHOM 3aJI0TE.
15. Hacrosimee mpoctoe BpeMs B CTPAJaTEIbHOM 3aJI0Te.
16. Hactosimee qyuTenbHOE BpeMs B CTpagaTEIbHOM 3aJ10Te.
17. Hacrosiee 3aBepLIEHHOE BPEMsI B CTpalaTEIbHOM 3aJI0Te.
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18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.

[Ipowenee npocToe BpeMs B CTPAIaTEIbHOM 3aJI0Te.
[Ipomenmee pUTENBHOE BpEMs B CTPAAATEIBHOM 3aJI0TE.
[Ipowenmiee 3aBepuIeHHOE BPEMsI B CTPAIaTEIbHOM 3aJI0TE.
Bbynyiee npocroe BpeMs B CTpagaTeIbHOM 3aJ10Te.

Bynyuiee nutenbHOe BpeMs B CTpagaTENbHOM 3aJ10Te.
bynyiuee 3aBepiieHHOE BpeMs B CTPaJaTeIbHOM 3aJI0Te.
CTpyKTypa OBECTBOBATEIBHOTO MPEIIOKEHHUS.

Turbl BONPOCUTENBHBIX MTPEIJIOKEHUN U UX CTPYKTYpA.
MopaJibHbI€ TJIaroJIbl.

Henuunsie Gopmel raarona: uHQUHUTUB, TEPYHIUHN, IPUYACTHE.

Mecroumenus SOMe, any, no, every u ux npoussoansie, few, a few, little, a little.

[IpuMepHbBIN PK3aMEHAIIMOHHBIN JEKCUKO-TPAMMATHYCCKUI TECT
1) My aunt a waitress.
a)am b)is c) are d)does
2) She’s got a headache so
a) she rested b) she rest c) she’s restlng d) she’s rested
3) 1 work at 9 o’clock every day.
a) will begin b) am begin c) begin to d) begin
4) Paul isaway. He __ to Italy.
a) have gone b) has been c) has gone d) went
5) We to the cinema two times last week.
a) go b) was gone c) went d) have gone
6) If you have any problems, we __ to help you.
a) trying b) will try c) tried d) try
7) Tom fell asleep whilehe
a) was reading b) read c) is reading d) reads
8) The new hotel __ next year.
a) was built b) will build c) will be built d) will be builded
9) When I arrived at the party, Tom
a) will have gone b) goes c) had gone d) has gone
10) I didn’t see there.
a) somebody b) anybody c) nobody d) something
11) She has been very kind, __ ?
a) isn’t she b) hasn’t she c¢) wasn’t she d) has she
12) They _ anexcellent play last Saturday.
a) had seen b) see c) was saw d) saw
13) Last Sunday thousands of people on the beach.
a) there was b) it was c) they were d) there were
14) When , give her this book.
a) Ann will arrive b) Ann arrive ¢) Ann arrived d) Ann arrives
15) Would you like __ coffee?
a) some b) an c) any d) no
16) I love London. I __ there twice this year.
a) went b) was c) have been d) had been
17)We ___ an interesting film last night.
a) see b) saw c) was saw d) have seen
18) Londonis __ than Rome.
a) as expensive b) more expensive c) expensive d) most expensive
19) If you have time, __ for a walk.
a) we go b) we went c¢) we’ll go d) we have gone
20) 1 when the lights went out.
a) was working b) am working c¢) worked d) work
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Tewmbl 2K3aMeHaIMOHHBIX TEKCTOB JIJIs IepeBoia U 00cykaeHus: (Bompoc 2 u 3 oumnera)
buorpadus. Cembst u apy3bs. JltoOumoe 3anaTre. Yueba B yHUBEPCHUTETE.

Crpansl: reorpadguueckoe NoJ0KeHNUe, 00bIYan 1 TPAIUIMH, KyJIbTypa, 00pa3oBaHHe.
[Toxox mo marazuHam.

[lyremecTBue: Ha BOK3aJle, B a3pONOPTY, B TOCTUHHUIIE.

3anmTa OKpy>Karoleun cpebl.

310pOBEIi 00pa3 KU3HU: CIIOPT, 3A0POBOM MUTAHUE, PEKUM TPYyIa U OTAbIXA.
Bbynymas npodeccus.

TeneoHHbIN STHKET.

NGO~ wWNE

[IpuMepHbIe SK3aMEHAIMOHHbIE TEKCTHI (2 BOIIPOC):
Textl

My Holidays

I’d like to tell you some words about my summer vacations. You know, when summer comes
I am always dreaming about going somewhere out of the town, say, dense forest or a lake-shore. Of
course, | could join my friends and go down the river on the rafts together with them, or visit
different cities going sightseeing and having fun. But this very summer the weather always kept
fine, so my classmates and | made up our minds to go e few miles away from our city to a
picturesque place.

As the decision was settled fast, we gather together at the railway station one morning, bought
the tickets for an early common train, and in an hour we arrived there.

We found a beautiful spot in the forest not far from the lake and immediately installed the
tents. We were impressed by the beautiful scenery around us. The girls started cooking, and the
boys went to the forest to pick up berries and mushrooms. What a remarkable place forest is! You
can sniff the smell of the grass and flowers, see a hedgehog or a squirrel, mock the woodpecker.
Soon we were back with our trophies and the meal was ready too.

In the afternoon we went back to the beach and spent our time there swimming, bathing,
playing exciting active games such as volleyball and badminton. Everybody found occupation for
themselves. By the end of the day we were red-skinned as Indians.

In the evening we gathered round the campfire, sang songs to the guitar, listened to the radio,
prepared shashlyk. Then the boys and girls from the village came to see us. They brought some
milk, potatoes, tomatoes and apples with them. Nobody felt bored or tired, indeed, it was a
wonderful party, it ended late at night. This is only one episode from my summer holidays, but this
kind of rest | prefer most of all. In fact summer is full of joy and fun.

Text2
Hobbies

I have been a stamp collector most of my life — it’s my family hobby. You can learn a
tremendous amount through stamps, especially about history. Stamps are great way to bring history
alive — they make it accessible to “the man on the street”.

Stamps have come along way since the Penny Post was first introduced back in 1840. In
contrast to a hundred years ago, a stamp collection is like a miniature international art gallery,
where all the exhibits carry a fascinating amount of information and many are, quite simply,
stunning little works of art. A stamp collection is also a window on the world offering glimpses of
the flora, fauna history, technology, arts and sports of every country and continent, and is therefore
a marvelous way to stimulate intellectual curiosity.

Let us regard some advantages of collecting stamps. You may have been lucky enough to
have enjoyed collecting stamps when you were a child — perhaps you still collect them today and
would like to share your enthusiasm. Anyway, if you are looking for a gift that will give a lifetime
pleasure to someone special, you should consider giving stamps.

A starter album is an ideal present that’s guaranteed to please. Instead of being unwrapped and
forgotten in a couple of days, it is a gift that grows, giving more and more pleasure with the
addition of stamps as the collection expands and develops. And it’s a hobby that the family can
share, deciding how best to arrange and display their exciting stamp collection.
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Who knows — in 25 years or so it may become an impressive collection that can be
appreciated and enjoyed by your own children too.

Stamp collecting is a stimulating, long-lasting hobby and above all, great fun.

Text3
Maximsise your time

The simplest changes in your life style can mean you are more able to make the most of your
physical and emotional well-being. Give yourself more time to relax. You don’t know where your
time goes, do you? A few changes will help you gain extra hours. Then you can reduce stress and
indulge yourself.

Firstly, keep a time-sheet diary to note what you do each day and where you are wasting time.
You will be able to streamline routines and save minutes that will easily improve your day.

I heard someone say that many of us so busy that if God wanted to speak to us, He would
have to leave a message on our answering machine! Being overly busy is one of the reasons | began
to study my working day opportunities. | became aware that | was in the out of control race, and it
was not the best choice or the pace for me. My life style might be easier, | realised.

I paid close attention to what I do with my time and abilities... I thought about why I stood
busy: | had too many demands on my life. | liked to feel needed. | liked the approval I got from
others. It is still hard for me to say no. | felt guilty when | was not busy. Being busy relieved me of
the need to make decisions about how I spent my time. Busyness gave me a sense of control over
my life.

My dilemma is deeper than shortage of time; it is the problem of priorities.

When | had evaluated, | realized uneasily that I might have failed to do the important things.
And | confessed to myself that | have left undone those things that I ought to have done; and | have
done those things that | ought not to have done.

I want to spend time with work, but for the sake of good rest. Physical rest is very important,
but we need inner rest — the peace and refreshment in our soul. It has been wisely noted that after
spiritual rest we feel strengthened, patient.

As | run my daily race, what are the red flags that let me know when | am too busy? It is
unwise to think that I’'m doing best by constant activity at the cost of headache and broken rest, I am
getting of the opinion that what | want is a higher quality of work, then | should have entire rest.

Today typical workweek has eight-hour days. A lot of non-work time is taken up with
fulfilling family and social obligations. Most of us today run in the fast line of life. We choose this
line for many reasons. We must examine the great weight of constant busyness for we will have
difficulty in finishing our race at the speed with which some of us are running. | had to learn to run
with the rest, comfort and refreshment that might be provided.

Text4
Britain

The North Sea, the Strait of Dover and the English Channel separate Great Britain from the
continent.

Britain is a highly industrialized and developed country. Britain lives by manufacture and
trade. For every two persons employed in agriculture eleven people are employed in mining,
manufacturing and building (about 80 % of the population is urban).

The UK is one of the world’s largest exporters of manufactured goods per head of population.

Apart from coal and iron ore Britain has very few natural resources and mostly depends on
imports. Its agriculture provides only half the food it needs. The other half and most of the raw
materials for its industries such as oil and various metals have to be imported. Britain also has to
import timber, cotton, fruit and farm products.

In the past century Britain secured a leading position in the world as manufacturer, merchant
and banker. After World War I the world demand for the products of Britain’s traditional industries
fell off, and Britain began expanding trade in new engineering products and electrical goods. Britain
mostly produces articles requiring skilled labour, such as precision instruments, electronic
equipment, chemicals, and high quality consumer goods.
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Glasgow and Newcastle became great centres of shipbuilding. Lancashire produces cotton
goods and Yorkshire woolens, with Sheffield concentrating on iron and steel. Birmingham
developed light engineering. Great progress was made in the development of new industries, such
as aircraft, automobile, electronic industries .A number of atomic reactors were made.

The Constitution of the UK developed over time and is not written in one place. It consists of
various elements including laws made by Parliament, important court cases and established
practices. The key principles of the Constitution are the rule of law (everyone is subject to the laws
of this land ) and the sovereignty of Parliament. There are no restrictions on the laws that
Parliament can pass).

Today, the monarch represents the people as the Head of the State in Britain, but the real
power lies in parliament with the elected representatives of the people.

London, the capital of England, is one of the most cosmopolitan cities in the world. With its
population of Indians, Pakistanis, Bangladeshis, Africans, West Indians, Cypriots, Chinese and
much more it is in some ways as much a Commonwealth city as a British city. And it is, of course,
an international centre for tourism. The tourist season in London, which was mainly in the summer
months, is now all year round, and of the fifteen million people who visit Britain each year, most
spend at least a few days in London.

But London is more than this. It is the centre of Government and the home of the Queen. It is
also the financial centre of Britain. When people talk about “the city” they are referring not to
London itself, but to a small area called the city of London. The City of London contains the Stock
Exchange, the Bank of England, and all the major financial institutions. Over a million people enter
the City in the daytime on business. At night it is practically deserted. In keeping with tradition no
reigning monarch may enter the City without the permission of the Lord Mayor, whose functions
are mainly ceremonial nowadays.

Although London is a city of monuments, history and traditions, its people are undoubtedly
the most interesting feature. London is a big cultural centre. There are many clubs, the English
“pub” (short for the public house) or “the local” is a significant national institution. For millions of
Englishmen it is a regular lunch time meeting place, a club, a debating chamber, a television lounge,
a show place and a refuge from the family. Pubs are quite respectable institutions, where women
come unescorted.

Kputepun olieHMBaHUS Pe3YAbTATOB DK3aMEHA JJIs OUYHOM d)ODMBI O6V‘leHI/I${:

ITpu BeIcTaBIEHNH OAJIOB 32 HK3aMEH 3K3aMEHATOP PYKOBOJICTBYETCS CIEAYIOIIUMHU
KPUTEPUSIMH:

Bompocsr Kputepuu onieHku Pacnpenenenue
0aJI0B

Bomnpoc 1 HET OTBETA/HETOYHBINA OTBET/TOUYHBIN OTBET 0/0,25/0,5

(20 3amanui)

Wtoro 3a Bompoc: 10 6amnoB

Bonpoc 2 HET OTBeTa/HEeTOYHBIl mepeBoa, (donerndeckue | 0/0,5/1

(10 penmoskeHmin) OIMMOKHU/TOUYHBIN OTBET

Wroro 3a Bonpoc: 10 GannoB

Bomnpoc 3 HET OTBETa/JeKCHKO-Tpammaruieckue, Gpounerrueckue | 0/0,5/1

(10 BBICKa3bIBaHMIN) OIMOKY /TOYHBINA OTBET

Wroro 3a Bompoc: 10 6amnoB

HTroro 3a 3xk3amen: 30 6a10B

TunoBbie MaTepuaJjbl K 3a4€Ty

B pamkax wu3ydaemoll JUCHMIUIMHBI 3a4eT sBIseTcs (OpMO IpOMEKyTOUHOU
aTTecTaluu.
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[lpn ouHO#l ¢dopme OOydeHHS CTYICHT CUMTAETCS AaTTECTOBAHHBIM, €CIH II0 HTOTaM
TEKYIIEro U pyOeXHOro KOHTposis oH HaOpan HeoOxomumoe (He MeHee 60) KOIMMYECTBO OaylIoB
(mozpoOHO cM. PeHTHHT-TIIIaH TUCITUTIIIMHEI).

S13bIKOBOM MaTepuan
1.MM4 cymiecTBUTENBHOE: PO, YUCIIO, 1K, APTUKIIU.
. Ims1 mpuitaratesibHOE: CTENEHU CPaBHEHMUS.
. JInuHbIE MECTOUMEHUS.
. YKa3aTelbHble MECTOMMEHHUS.
. Ilpeanoru BpemeHu, Mecta, HallpaBJICHHUSL.
. Hacrosmee npocroe Bpems B A€MCTBUTEILHOM 3aJI0Te.
. Hacrosiee nurensHoe BpeMst B IEHCTBUTENILHOM 3aJ10T€.
. Hacrosiee 3aBeprieHHOE BpeMs B JCMCTBUTEILHOM 3aJI0TE.
9. Ilpowreamiee mpocToe BpeMsi B ACHCTBUTEILHOM 3aJ10T€.
10. Ilpoweniiee AyMTENbHOE BPEMsI B IEHCTBUTEILHOM 3aJI0T€.
11. Ilpomenmiee 3aBepieHHOE BpeMs B ISHCTBUTEILHOM 3aJI0T€.
12. Bynymiee npocToe BpeMs B ICHCTBUTEIHHOM 3aJI0TE.
13. byaymee anutenbHOe BpeMs B IeHCTBUTEIBHOM 3aJIoTe.
14. bynyiee 3aBeplieHHOE BpeMs B I€HCTBUTEILHOM 3aJI0T€.
15. Hactosiiee npoctoe Bpemsi B CTpaaTeabHOM 3aJI0Te.
16. Hacrosiiee nimuTenbHOE BpeMsl B CTpaaTeIbHOM 3aJI0Te.
17. Hactosiiiee 3aBepllieHHOE BpeMsl B CTPaJaTeIbHOM 3aJI0Te.
18. Ilpomeniiee npocToe BpeMs B CTpaAaTeIbHOM 3aJI0Te.
19. IIpoweniee AIUTEIBHOE BpEMs B CTPAJaTEIbHOM 3aJI0TE.
20. Ilpomeniiee 3aBepuIEHHOE BPEMsI B CTPalaTeIbHOM 3aJI0Te.
21. byaymiee npoctoe BpeMst B CTpafaTeabHOM 3aJI0Te.
22. bynyuiee JJIMTENbHOE BPEMsI B CTPaAaTeIbHOM 3aJI0Te.
23. byaymiee 3aBepllIeHHOE BpeMsl B CTPaJaTeIbHOM 3aJI0Te.
24. CTpyKTypa MOBECTBOBATEIHHOTO MPEI0KEHHUS.
25. Tunsl BONPOCUTENBHBIX MPEUIOKEHUIN U UX CTPYKTYpa.
26. MoanbHbIE I1aroJbl.
27. Hennunsble popMbl 1aroja: UHOUHUTHUB, TEPYHAUN, TPUYACTHE.
28. Mectoumenus SOMe, any, no, every u ux npousBoHsie, few, a few, little, a little.
29. buorpadus. Cembs u qpy3bs. Jlrobumoe 3ansaTue. Yueba B yHUBEPCUTETE.
30. Ctpasbl: reorpaguueckoe nojaokeHue, 00bl4an U TpaJuluy, KyJabTypa, 00pa3oBaHue.
31. IToxox o MarasuHaM.
32. IlyrenrecTBre: HA BOK3aJle, B a3POIIOPTY, B TOCTUHUIIE.
33. 3ammTa OKpy’Karoen cpepl.
34. 3n0poBblii 00pa3 )KU3HU: CIIOPT, 3J0POBOM MUTAHHE, PEKUM TPY/Aa U OTIbIXA.
35. Byaymas npodeccusi.
36.TeneoHHBII STHKET.

01N D B~ W

TecrupoBanue
B  mporecce mpoBeaeHHMs ~— TECTHPOBAHUS  HCIOJIB3YIOTCS — TECTOBBIC  3aaHUs
MPEUMYIIECTBEHHO 3aKphITOro Tuma. Kakjaoe TecToBoe 3alaHWe BKJIHOYAeT Bompoc u 4-5
BapHaHTOB OTBETOB K Hemy. HeoOX0auMMoO BBIOpATh OJUH OTBET M3 MPEIOKEHHBIX BapHaHTOB. B
OJTHOM TecTe 25 BOTPOCOB.
Kpome Toro, B Tecre MMEIOTCS 3aJaHUs HAa COOTBETCTBHE, 3aJaHHs C KPATKUM OTBETOM
(CTYIEHT OJDKEH CaMOCTOSITEIbHO CPOPMYIIUPOBAThH OTBET).
TectupoBaHue BBIMONHACTCS B MHUCBMEHHON (opMe / B CHCTEME IEHTPaIM30BaHHOTO
tectupoBanuss baml'V, mpoiias mno cceuike moodle.bashedu.ru / B nuuHoM KaOuHeTe
oOydarorierocs.
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Ilpumepnuiti mecm.

1) Though he has lost his title, we always remember him.
a) would b) will ¢) did d) had

2) The man, lives next door is very friendly.

a) who b) what c) where d) which

3) My friend to the library every day.

a) goes b) am gone c) go d) is going

4) His father ___ very handsome.

a) have b) has c)are d)is

5) She like figure skating very much.
a) don’t b)isn’t c) doesn’t d) hasn’t
6)]1 understand the word “agree”.

a) doesn’t b) won’t understand c) don’t d) am not

7) Listen to those people. What language (they/speak)?
a) do they speak b) are they speaking c) are they speak d) have they spoken
8) Isthere __in the classroom.

a) somebody b) some c¢) something d) anyone

9) She didn’t tell about her plans.

a) anyone b) nobody c) nothing d) somebody

10) Last month we the National Gallery I London.
a) visit b) visited c) visits d) something

11) He __ the performance we saw at the theatre on Tuesday.
a) hasn’t liked b) didn’t like c) don’t like d) won’t like
12) Susan _____in Spain for her holiday last summer.

a) is b) were ¢) was d) had

13) My sister never been to a football match.

a) hadn’t b) haven’t c) has d) have

14) Alan his mobile phone. He cannot call you.
a) is losing b) loses c) will lose d) has lost

15)  youever seen Surikov’s paintings?

a) did b) have c) had d) do

16) I love London. I there twice this year.

a) went b) was c) have been d) had been

17) When Ronald arrived at the party, Alice .

a) already left b) has already left c) had already left d) is already leaving
18) He (mpounTan) already this book.

a) reads b) has read c) has to read d) had read

19) She has bought some bread and milk.

a) mokymnana b) mokynaer C) kynuiaa d) Kynur

20) OHu mocaau MuchbMo.

a) have to send b) have sent c) sent d) send

21) B 7001 1a60paTopun HET XOPOLIEro 000PYI0BaHHUS.
a) Is there good equipment in the lab?

b) There is good equipment in the lab.

c) There is no equipment in the lab.

d) There is no good equipment in the lab.

22) Ha moJike JISKUT KaKOH-TO KypHaJ.

a) The magazine is on the shelf.

b) There is a magazine on the shelf.

¢) There are magazines on the shelf

d) There is no magazine on the shelf.

23) There is no English class today.

a) CerosiHs HET 3aHATHUH 110 aHTJIUICKOMY SI3BIKY.

b) CeronHs ecTh 3aHATHS MO AHTIIUHCKOMY SI3BIKY.
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C) 3aHATHSI IO AHTJIMIUCKOMY SI3BIKY HE KaXIbIH JCHb.
d) 51 He mocerIaro 3aHATHUS [0 AHTITMHACKOMY SI3BIKY.
24) Are there ___ students in the reading room?

a) some b) no c) anybody d) any

25) There are not conveniences.

a) some b) no c)any d) some

Kputepuu olileHKY TeCTOBBIX 3aaHUN Ul 04HOU hopMe 00yueHus

Crpykrypa pabotsl | Kpurepuu onenku Pacnipenenenue 6ajiios
Onun Bompoc Tecta | HempapwiibHbI oTBET / [IpaBuIbHBIN OTBET 0/0,4

(25 BompocoB B

BapHaHTE)

HUroro: 10 GanioB

KonTpoabHasi padora

Ienp mpoBeneHUs] KOHTPOJIBHONH pabOThl — OIEHKA YPOBHS S3BIKOBOW MOATOTOBKU IO HTOTaM
U3y4eHHs AUCUUIUTUHBI/ Moy st. KoHTponbHas paboTa mpoBOANTCS B MUCBMEHHOH GopMme.

KonTpoabnas padora Nel
Bapuanrt Ne 1
1. a) PackpoiiTe CKOOKH M YNIOTpPeOUTE IJ1aroJi B Hy’>KHOM BpeMeHH, Jule, Yuciie u 3auore; b)
MNepeEBEAUTE TEKCT MUCHbMEHHO.
My Home Town

First of all, I'd like to mention that it (to have) a very long history and old traditions. It (to
found) over 900 years ago by Slavonic tribes that used to live on the banks of the Dniper at those
times. The important trade routes from Varigians to Greeks (to pass) through the area and newly
founded township soon (to become) a busy trade and marketing centre. A fortress (to build) for
protection of the citizens and merchants. Several times it was completely destroyed by the invaders,
coming from all over. The town (to stand) on the borderline between Poland and Russia and the
wars (to be) frequent, but the advantages of the geographical position and trade exchange were the
decisive incentives for the development of my home town. Years and wars passed by, the town (to
build) and (to rebuild). Before the revolution it was quite an ordinary small rural township, dull and
provincial, where poverty and decease were rampant. It (to have) a lot of churches synagogues
cathedral Jesuit College, two monasteries, two prisons, though only one hospital, two gymnasiums
and a real college.

After the revolution Orsha (to begin) to develop rapidly, many new factories and enterprises
(to appear). During the Great Patriotic war the citizens of the city became soldiers and partisans.
Under Nazy occupation a lot of resistance groups (to organize). They rendered resistance to the
fascists, organized the railroad war and other clandestine operations, Many of the participants of
these actions (to award) orders and medals. Everyone in Belarus (to know) the name of the Hero of
the USSR K. Zaslonov, legendary commander of the partisan's brigade, who heroically (to die) in
one of the combat operations.
2. 3anoJiHUTE NPONYCKHU MPeAJI0raMu, Ijie 3T0 He00X0AMMO.
1) You must keep control...your finances to run your company successfully.
2) Thanks...computers you can get the necessary data...the touch ...the button.
3) Every employee has a computer connected...a printer.
4) Our firm tries to get support... the local government.
5) His office hours begin...9 a.m., but he comes earlier to get ready for his work
6) Mr Sun works...a big electronic company. He often goes abroad...business.
7) I am impressed...the progress...your firm.
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8) Every morning our secretary answers...a lot... letters...our foreign customers.

9) We would like to place a big order...you. Your equipment is very up-to-date. It is ...great
demand, in fact.

10) Mr Simonov has been promoted...Marketing Manager and we are very glad...him.

3. IlepeBennTe HA AHTJIMUCKHUIA A3BIK:

Poccust — 3TO mpoMBINIUIEHHAsT W CENbCKOXO3sICTBeHHAss cTpaHa. OHa sIBISETCS KPYITHBIM
AKCIOPTEPOM H HMIIOPTEPOM PA3JIMYHBIX TOBapoB. Poccusi MMeeT TOProBble W SKOHOMHUYECKHE
OTHOIICHUS C pa3HbIMH cTpaHamu mupa. Kak um mpexne, poccuiickue (GupMbl BeIyT OU3HEC CO
MHOTMMH WHOCTPAHHBIMH KOMIaHUSIMH. OHH OSKCIOPTUPYIOT H HMIOPTHPYIOT CBIpbE H
MOTPEOUTEIILCKUE TOBAphl, a TAKXKE OKAa3bIBAIOT COACWCTBUE KIMEHTaM TIPU CTPOHTEIBCTBE
00BEKTOB. 3a TOCIeIHEe BpeMsl CTpaHa BBelia HOBBIE (DOPMBI TOPTOBIIM U COTPYAHUYECTBA. MHOTO
COBMECTHBIX MPEINPUATHIA U aKIIMOHEPHBIX KOMIIAHUN CTAJIHM BBITYCKATh CBOIO MIPOIYKITHIO.

Mpbl BHAMM, YTO MPOUCXOAAT OOJbIIME H3MEHEHHs B cdepe BHEIIHEH TOProBIU H
HKOHOMHYECKOTO COTPYAHHUYECTBA.

4. Boi0epuTe NpaBUJIbLHBINH OTBET:

1) His brother is than his friend.
a) tall b)taller c) the tallest d) the most tall
2) This comedy is than that one.

a) interesting b) most interesting  ¢) the most interesting d) more interesting
3) Thisshopis ___ than the one round the corner.
a) more expensive b) expensive c) the most expensive d) expensiver

4) Where is snack bar, please?
a) the nearest b) the nearer c) the most nearest d) more nearer
5) How much is flight to London?

a) cheaper b) cheapest c) the most cheap d) the cheapest

KpuTepnu olieHHBaHNUS KOHTPOJBHOM Da6OTLIZ

CtpykTypa paboThI Kputepuu oneHku Pacrmipenenenue
OaioB
3aganue 1 a) HeT OTBeTa/ MPaBWIbHBIN OTBET 0/0,25
0) - HeT OTBeTa 0
- OGyuaroluiics nmepeBen MeHee OJOBUHBI TEKCTA, 1
MIEPEBOJ] COACPKUT IPyOBIC JICKCUKO-TPAMMATHYECKUE
OIIINOKH.

- O0y4aronuiics mepeBer MoJIOBHHY TEKCTa, IEPEBO | 2
COJICPXKHUT IpyObIe JIEKCUKO-TPAMMaTHUECKUE
OIIHOKH.

- OGyyaroriuiics nmepeBen TeKCT MOIHOCThIO, HO PU 3
BBITTOJIHEHUH 33JJaHHSI TTPOIEMOHCTPUPOBAT
YaCTUYHBIE 3HAHUS JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKOTI 0
Marepuaa.

- OGyuaronuiics nepesen TeKCT MOJIHOCTBIO, IPU 4
BBINTOJIHEHUH 33JJaHHS JOMYCTHII He3HAUNTEIbHBIE
JIEKCUKO-TpaMMaTH4ecKue 1 (POHETHYECKHE OLITHOKH.
- Ilpm BeIMOMHEHWM 3adaHUs  OOydJaromuics | 5
IPOIEMOHCTPUPOBAT BBICOKUH YPOBEHb SI3BIKOBOM

ITOJTOTOBKH.
3aganue 2 HET OTBETa/NMPABIILHBIN OTBET 0/0,25
3ananue 3 - OGyuarouiuiics nepesen MoJIOBUHY TEeKCTa, mepeBoa | 1
COJICPIKUT TPyObIe TEKCUKO-TPaMMaTHUECKHE
OIINOKHU.

- O0yyaronuiicst mepeBen TeKCT MOJHOCTHI0, HO TIPU
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BBIIIOJIHEHUH 3aJaHUsI TPOJAEMOHCTPUPOBAI 2
YaCTUYHbIC 3HAHUS JIEKCUKO-TPAMMATHYECKOTO
Marepuana.

- OOy4aronuiicst nepeBes TEKCT MOJHOCThIO, IPU
BBIIIOJIHEHUH 3aJaHUsl JOITYCTUII HE3HAYUTEIIbHbIC 3
JICKCUKO-TPaMMaTHYECKUE U (POHETUICCKUE OIITHOKH.

- Ilpm BeImonHeHMHM 3amaHUsi  OOy4aroUIUiics
MPOJIEMOHCTPUPOBATT BBICOKUN YPOBEHb SI3BIKOBOM | 4
MOATOTOBKH.

3ananue 4 HET OTBETa/ MPABUILHBINA OTBET 0/0,5

HTroro: 20 06an10B

YcTHBI onipoc
YCTHBIA OMpPOC MPOBOJAUTCS B XOJI€ M3YUYEHHS] HOBOM TeMbl (MOJYJISI) C LENbI0 KOHTPOJIS
OCBOCHHUS U / UM pacUIMpEHHsI 3HAHUH, YMEHUH, BIaJICHUI 110 IPOWICHHON TeMaTHKe.
CTyzneHT caMOCTOSITENIbHO IE€PEBOJIUT JUAJOrH, OTpabaThIBaeT YTEHHE, aHAIU3HPYET
rpaMMaTUYECKHE SIBJICHUS U BIIOCIEACTBUM 3ayUMBACT JUATIOIH HaU3YCTh.

Kputepuu u MeToamKa olleHUBaHUS JUIsl OYHON M OYHO-3204HOM QopMbl 00yUeHHS:

- «5 6ayIOBY BBICTABISETCS CTY/ACHTY, €CJIA OH BBIYYHJI TEKCT HAH3YCTh U CIIOCOOEH TOYHO
BOCIIPOM3BECTH €r0, JEMOHCTPUPYS YBEPEHHOE BIAJCHUE JIEKCUKO-TPAMMATHUUYECKUM MaTepUAIIOM,
He JlonycKasi (POHETUYECKUE OLINOKHY;

- «4 Gamnay BBICTABIISIETCS CTYACHTY, €CJIM JOMYIIEHBl OJUH-IBA HenoveTa ((hOHETHIECKuE,
rpaMMaTH4ecKHe OMMOKH, He3HAHUE CIIOBA) MPH BOCIIPOU3BEACHUH JUAJIOTA;

- «3 Oamna» BBICTABISETCS CTYACHTY, €CIM HMMEIOTCS CYIIECTBEHHBIC 3aTPYIHEHUS IPHU
BOCIIPOW3BEJICHUH JIHAJIOTA, CTYACHT JOIycKaeT 3-5 (OHETHUYECKHX, I'pPaMMAaTHYEeCKUX W/WIN
JIEKCUYECKUX OMIMOOK

- «1-2 Oamga» BBICTABIISICTCSl CTYICHTY, €CIIM OH HE BBIyYHJ JAHAIOr, TEM HE MCHee
0TpaboTaj 4YTeHHe (HE JIOMYCKAaeT CYIICCTBCHHbIC (DOHETHUYSCKHE OIIUOKM), JEMOHCTPHPYET
YBEPEHHOE BIIAJICHUE JIEKCUKO-TPAMMATHYECKIM MaTePHAIIOM.

Dialogue 1.

Antonov: Let me introduce Mr Brown, our business partner from London to you. And this is Mr
Glebov, our Sales Manager.

Glebov: How do you do, Mr Brown.

Brown: How do you do, Mr Glebov.

Glebov: Is this your first visit to Moscow, Mr Brown?

Brown: No, I was here three years ago.

Glebov: Did you travel for pleasure or on business?

Brown: It was a business trip. We signed a contract for the purchase of some equipment.

Glebov: | see.

Antonov: Welcome to our office, Mr Brown. This way, please.

Brown: Oh, thanks. When was your firm founded?

Antonov: Well, some ten years ago.

Brown: Really? I’'m impressed with the progress of your firm. How many departments are there in
your office?

Glebov: There are five departments in our office. They are personnel, accounts, sales, production
and marketing departments.

Brown: You have modern office equipment.

Antonov: Yes, we have everything, we need: computers, printers, scanners and fax machines. The
equipment is rather expensive, but it is worth it.

Brown: What about our offer?

Glebov: Your offer is very interesting for us.
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Brown: Glad to hear it. Shall we discuss the terms and conditions of our contract?
Antonov: All right. Let’s get down to business.

Dialogue 2.

A: Let’s discuss our plans for the near future.

B: Good.

A: We’re going to send a private invitation to Vic Kotov.

B: A very good idea.

A: You may take him to Boston to our branch there and show him around.

B: Excellent!

A: Then you’ll bring him up to New York and will arrange a meeting for him with the Board of
Directors.

B: Wonderful but I think we should discuss all the possibilities among ourselves.
A: Vic is going to tell us about their plans and we are going to tell him about ours.
B: I think that’s wise.

A: And we can tell him about our Chicago project.

B: Oh, I don’t think we should do that. Not until it is ready.

Dialogue 3.

A: I think we can get down to business right away.

B: We’ve heard a lot about your company and | believe there is a great number of points where we
can come to a mutually beneficial agreement.

A: | hope so. During preliminary talks with Mr. White you discussed three main points of
cooperation.

B: As a result of your recommendations we are examining up the joint venture, purchase of
equipment and terms of delivery. And | am happy to say that we like your equipment and want to
sign a contract with you.

A: What kind of equipment are you interested in?

B: We need up-to-date technology. But there are some problems, Mr. Orlov. Some terms and
conditions are not acceptable to us.

A: I wish I could give you a reply now, but | must get in touch with the manufactures first. Let’s
meet in my office next week.

B: Agreed. We’re ready to resume discussions whenever you wish.

Dialogue 4.

A: Hi, Frank. How are you?

B: Hello, Vic. | am fine, thank you. And you?

A: I’ve been busy. I’ve just received a private invitation from Richard Johnson from the USA.

B: Are you going to visit many places in America?

A: Well, maybe New York and Washington. Unfortunately I don’t have much time for travelling.
B: Why?

A: The thing is that 1”d like to discuss business and the possibilities for a joint venture.

B: I see. Well, these days lots of businessmen are visiting the United States. Anyhow, have a
successful trip.

A: Thanks, Frank.

Dialogue 5.

Blake: Good morning, Mr Smirnov.

Smirnov: Good morning, Mr Blake. I’m glad to see you. Have you been to our pavilion?

Blake: Yes, we’ve just seen your display. It’s wonderful. Your latest models of agricultural
equipment are particularly good.

Smirnov: Have you seen them in operation?

Blake: Yes, we have. Does the equipment go for export?

Smirnov: Yes, we’ve sold it to many companies.
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Blake: Your agricultural equipment meets our requirements. Our government is paying much
attention to the development of the agricultural sector of our economy so the demand for the
equipment will be high.

Smirnov: Fine. If you are really interested in our equipment we can set up a joint venture for the
production of agricultural equipment in your country. It’ll be mutually beneficial.

Blake: An excellent idea!

Smirnov: Then let’s continue our talks in the Director’s office and discuss the matter in detail
there.

Dialogue 6.

Mr McCane: Thank you, Mr Kuznetsov, for showing us round your pavilion. Your hardware
production has impressed us most and | think we are lucky to have seen your working models in
operation.

Kuznetsov: I’m happy to hear that. I suggest you should also see our booklets and advertising
materials to get a better idea of the products. We are showing at the exhibition our most up-to-date
models incorporating the latest scientific and technological achievements in this field.

Mr McCane: What countries buy your products?

Kuznetsov: Our hardware production operates successfully at more than 100 enterprises in
different countries.

Mr McCane: We shall certainly buy your hardware equipment. We are planning to send you our
enquiry.

Kuznetsov: We are ready to consider your enquiry. By the way, we have already signed several
contracts for the delivery of our peripherals and radiophones here.

Mr McCane: We are also planning to sign a mutually beneficial contract with you. Let me tell you
that your fair is a tremendous success.

Kuznetsov: Yes, the business community has shown a great interest in the fair which will
undoubtedly promote and strengthen trade and economic links.

Dialogue 7.

Participant: Excuse me, may | have a look at one of the chains displayed in the window?

Shop assistant: Certainly, sir. What number is it?

Participant:  It’s nine three five, over there.

Shop assistant: Just a minute...Yes, here you are.

Participant:  And how long is it?

Shop assistant: 25 inches, sir.

Participant: And how much is it in centimeters?

Shop assistant: Let me see...oh, here is the calculator...I should multiply it by two point five
two. Oh, yes, sixty-three.

Participant: Very good. Just the length | wanted to have. And how much is it?

Shop assistant: One hundred and ninety-nine pounds.

Participant:  Good. I’m buying it.

Shop assistant: Here is your box and the receipt, please.

Participant: Excuse me, may | reclaim the VAT?

Shop assistant: Where are you from?

Participant: From Russia.

Shop assistant: Just a minute, I’ll consult the book. Yes, you are eligible to the reclaim. May I have
your passport to fill in the form?

Participant: Here you are.

Shop assistant: Here is your passport and the form. Please fill in this sheet before you give it to the
customs. How are you leaving? By plane?

Participant: Yes, by plane. And what should I do about this form?

Shop assistant: Fill in this sheet before you leave for the airport and have it stamped at the
customs, at the airport. Then post it. In a month or so you will receive a cheque by post. Have it
cashed at the bank stated, in Russia.
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Participant: | see. Thank you very much.
Shop assistant: You are more than welcome

Dialogue 8.
- Window or aisle?

- Window, please. But not near an emergency exit, if possible. You can’t put the seats back.
- Have you got anything smaller, sir? Don’t think I can change a twenty.

- Oh, just a minute. I’ll see. Here you are.

- Here’s your ticket. Your flight is now boarding at the gate 50.

- Excuse me, could you tell me where the British Airways counter is?

- Certainly. Just go up the escalator and you’ll see it.

- Thank you.

- You are more than welcome.

Dialogue 9.

- Your passport, please. How long are you planning to stay in the country?

- Afortnight. Could I prolong my entrance visa in case of necessity?

- Sure. The receiving party shall take care of it. Can you put your bags on the table and fill in
your customs forms, please?

- How much do they weigh?

- 23 kilo. I’'m sorry but you’ll have to pay an excess luggage charge.

- Oh, it’s only three kilos overweight.

- Yes, sir...that’s £6. I'm sorry but this bag is too heavy to take on as hand luggage. You’re
only allowed six kilos.

- But I’ve got my computer and everything in there.

- Have you anything to declare?

- Pardon?

- Alcohol, cigarettes, fresh fruit...? Will you open your suitcase, please?

- Only a bottle of wine.

- Everything is all right. It’s duty free. As you probably know, it’s forbidden to bring in more
than two bottles of alcohol and two blocks of cigarettes to England. And no limitations as to
currency. Here’s your form. Have a nice trip.

- Thank you.

Dialogue 10. At the airport

- Hi. I’d like to check in for the flight to Vienna, please.

- Hi. Welcome to Italian Airlines. Can | see your ID and your tickets, please?

- Sure. Here they are.

- Thanks. How much baggage do you have?

- | have two bags and one suitcase.

- Could your put your bags on the scales, please? ... OK. Did you pack the baggage yourself?

- Yes, | did.

- Well. Your baggage exceeds the weight limit. It weighs 34 kilograms and I’m afraid you’ll have to
pay additional fees for the extra weight, sir. The charge is 15 euros per kilogram.

- Never mind. | will pay for that.

- Ok. And do you have any hand luggage?

- | think 1 will carry my backpack and a fragile souvenir into the cabin.

- Let me have a look at them. OK, they are not heavy. Remember you are not allowed to carry any
bottles, electrical goods or sharp things onto the aircraft. They should be placed in your baggage.

- No, there aren’t any prohibited items in my hand luggage.
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- OK then. Here are the security tags for your hand luggage. Please attach them to your items. What
kind of seat would you like to take: an aisle seat or a window seat?

- I’d rather prefer an aisle seat this time. It makes it easier to move around.

- Ok. No problem, sir. So your seat number is 9 F. Here is your boarding pass. When you hear the
announcement about your flight departure, move to Gate 6 and you may board your aircraft. You
will be boarding in one hour. Enjoy your flight!

Dialogue 11. Buying Train Tickets

George: Oh, | see a ticket-office. Good morning!
Clerk: Good morning!

George: | want three tickets to Boston for tonight.
Clerk: Three single or three round tickets?

George: Three round trip tickets, please.

Clerk: What class would you prefer?

George: First class, please.

Clerk: Here they are. Your train is leaving at 23.05.
George: Thank you very much. Does the train arrive in Boston at 09.00?
Clerk: Yes, you are right.

George: Thank you for your help.

Clerk: I wish you a pleasant journey.

Dialogue 12. Shopping

Shop assistant: How can | help you, sir?

David: I'm looking for a wrist watch for my son. It's his birthday.

Shop assistant: We have a good choice of watches, sir. How old is your son?
David: He turns eleven next week.

Shop assistant: | see. We have some leather watches, silver watches and the ones with cartoon
heroes.

David: I'd like to see the leather watches preferably of dark colors.

Shop assistant: What do you think of this one, sir?

David: The color is good but I don't like the style.

Shop assistant: | see. How about this one?

David: It's perfect. How much does it cost?

Shop assistant: 59 pounds, sir.

David: I'll take it.

Shop assistant: Would you like to pay by card or by cash.

David: I'll pay by my Visa card.

Dialogue 13. My family

Interviewer: Hello!

Linda: Hello!

Interviewer: What's your name?

Linda: My name is Linda Davis?

Interviewer: Nice to meet you, Linda.

Linda: Nice to meet you, too.

Interviewer: Can you tell a little bit about yourself, Linda?

Linda: Yes, with pleasure. I was born on March 2nd, 1980 in a village near Exeter in Devonshire.
It's called Woodbury. It is a small but nice place. You can find many antique shops there and a
couple of pubs. There is also a primary school there where | went.

Interviewer: What about your parents? What do they do?

Linda: My mum is a nurse and my dad is an architect. They don't work in Woodbury. They both
commute to Exeter to work. Exeter is the largest city of Devonshire and its capital.

Interviewer: | see. And what do you do?
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Linda: | currently study in the University of Exeter to become an archeologist. Apart from
studying, | do some volunteer work.

Interviewer: Do you have any brothers or sisters?

Linda: Yes, | do. Actually, my family is quite large. There are five children in my family and | am
the second child. I have one older sister and three younger brothers.

Interviewer: What do they do?

Linda: My sister's name is Emily. She is five years older than me and she is a scientist. She
conducts various researches. My brothers' names are Eric, Daniel and Edward. Eric is 15 years old.
He is in a high school and he wants to become a lawyer. Daniel is 13. His dream is to become a
professional footballer. He plays for the local team. Edward is only 7. He is a pupil of Woodbury
Primary School. He doesn't know what he wants to become, yet. However, | know that he is really
into drawing.

Interviewer: Sounds interesting. you seem to have a united and closely-knit family. Do you often
get together?

Linda: You're right. We have a rather united family. We often get together on different occasions. |
spend little time at home these days, as | live at the university hostel. However, | spend weekends at
home. On public holidays, such as New Year, Christmas, Easter and also on family birthdays we
always get together.

Interviewer: Do you have close relations with any of your grandparents or other relatives.

Linda: Yes, of course. | have two lovely grandmas and one grandfather. They often come to visit
us. They live near Bristol. We also often see my aunt Mary, who is my mum's sister and my uncle
Harry who is my dad' cousin.

Interviewer: Do you have any relatives who live abroad?

Linda: Yes, aunt Mary's daughter Julia lives in Germany now. She is my favorite cousin. We
always keep in touch.

Interviewer: Is she studying there?

Linda: No, she isn't. She has married a guy from Hamburg and now they live there. They have
already two children. My niece's name is Sophia and my nephew's name is Christian.

Interviewer: Can you say that your family is typically English?

Linda: | think so. We try to follow national traditions. At Christmas we nicely decorate our house
and the nearby area. We cook traditional Christmas dishes - pudding and turkey. At Easter we buy
chocolate Easter bunnies. On Friday or Saturday nights we go to a pub or to a family restaurant to
eat fish & chips. My brothers like watching and playing football. My mum is very much into
gardening and knitting. My dad likes reading local newspapers. We have several pets at home. |
think we are a typical British family.

Interviewer: | see. Well, it was very interesting to talk to you, Linda. | have learnt a lot about
British families and their lifestyle, which is very useful for my research.

Linda: You're welcome. If you have any further questions, I'll gladly answer them.

Interviewer: Thank you so much.

Dialogue 14. How do you spend your leisure time

Tracy: Hello, Mark! How are you? Have not seen you for ages!

Mark: Hello, Tracy! Just wonderful! Glad to see you.

T: So do I. What are you doing here? | thought you had left the city after the exams.

M: 1 was going, but the plans have changed, and here I am.

T: It’s a surprise to see you in the Sports complex. I did not know that you are fond of sports.

M: And I'm not fond of it. | certainly do gymnastics and all that, but I'm not a big fan. And here |
am because my girl goes in for figure skating. So | am waiting here the end of her training. And
what are you doing here?

T: Shame on you, Mark. You forgot that | have been doing tennis for a long time.

M: Oh, I'm sorry. | completely forgot. And how are you getting on?

T: I’ve already participated in the city tournament and won the second prize.

M: Terrific! You're doing great! |1 was always surprised at people like you. How do you have
enough willpower not to give up all these workouts?
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T: It helps to spend free time and at the same time do something useful for your health. And what
do you do when you have a free minute?

M: Well, I also found an interesting occupation for myself. I write poems. Even when | wait for my
girl from training, and | have inspiration, I can write a couple of lines.

T: This is also an interesting way to spend time usefully. Something like training for the brain.
Some time ago | also tried to write poems, but failed, so | fixed myself just on reading. And what
else do you like to do? | mean active rest.

M: To talk about active rest, | love summer sports, such as diving. If I am lucky enough to have
holiday in summer, then I certainly go to the place where | can dive.

T: That's not bad either. Well, 1 should go. My training is in 5 minutes. | was glad to see.

M: So was I. Good luck to you.

T: Thank you. You too.

Dialogue 15. Family vacation at the sea

- Hi, Julia! Welcome back to work! How was your vacation?

- It was so much fun. I really enjoyed it.

- Where did you go?

- I went to Halkidiki, a popular beach resort in Greece.

- Who did you go with?

- I went with my father, mother and an elder sister.

- Do you have a house at the beach?

- Oh, no! We stayed at a hotel.

- Which hotel did you stay at?

- It’s called “The Vitamin”. It’s a nice 4-star hotel.

- Have you stayed there before?

- Yes, we’ve already been there several times.

- Really? It must be very nice.

- Absolutely true. And not so expensive.

- Did you play in the water?

- Sure. | went swimming much and | rode a banana boat.

- How about your elder sister?

- She doesn’t like the water. She prefers sitting on the beach and reading a book.
- | see. And what do your parents like doing?

- They like sightseeing and eating in restaurants.

- What was the weather like during your vacation?

- It was mainly dry and hot, about 30 degrees above zero. Sometimes it rained at nights. And the
water was so clean and warm.

- You were lucky enough to have such wonderful weather. How long was your vacation?
- It was 10 nights or 11 days.

- And will you go there again next year?

- Of course, 1 will.

Dialogue 16. Boarding the train

- Good evening, sir!

- Hello. Is this the train to Berlin?

- Yes, itis. Can | help you?

- You know I’m a bit confused. I can’t find my carriage.

- Oh, | see. Our carriages are numbered from the head of the train today. Do you have a carriage
with compartments, a third-class sleeper or a sleeping car?

- As far as | remember | paid for a third-class sleeper but I can’t find it in my ticket.

- Can | have your ticket, please? Let me see. Your carriage is number 9. Yes, you are right. It’s a
third-class sleeper. It’s the next carriage. And I am glad to say that [ am a conductor in it.

- You don’t say so! I'm lucky. Do I have an upper or a lower birth?

- Your seat number is 12. It’s an even number, so it’s an upper berth.
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- That’s great! Thank you. How long does it take to get to Berlin?

- It’s an express train, so it usually takes 24 hours with some short stops on our way.

- It’s quite fast. Are there air-conditioners in the carriage?

- Certainly. They are working. You should hurry, sir. Our train is leaving in 5 minutes. The
boarding is over, so you should get into the train and put your luggage under the lower berth.
Please, keep the ticket with you. I will come to you after the train leaves.

- Ok. Thanks again.

Dialogue 17. Weekend plans

- Helen, do you know our office is organizing a trip to the island? Are you coming?

- Oh, that sounds great! Is it this weekend?

- No, the next one. Do you have any plans for the next Saturday and Sunday?

- What a pity! It’s not possible. I already have some big plans.

- That’s sad. So you won’t be coming then?

- I’'m really sorry but it’s my sister’s anniversary. She will be hosting a big party. We are expecting
a big family gathering next weekend: grandparents, uncles and aunts, cousins, nieces and nephews.

- I understand. Well, have much fun then!

- Thanks. I hope so. And how about you, Mark? Are you going to the island?

- Sure. Most of our staff is going. And we’ll miss you there.

- ’'m pleased to hear that. And do you have any special plans for this weekend? Are you going to
spend it with your family?

- Right you are. The weather is nice, so I think I’1l take the kids to the beach on Saturday. We’ll go
swimming, make sandcastles and play volleyball. And I'm going to take my wife out to dinner at a
very nice Italian restaurant in the evening.

- How sweet of you. Have a great time there!

- Thank you. On Sunday I’ll take my kids to the zoo and we’re going to spend the afternoon at the
fun fair.

- That’s fantastic! I am afraid my weekend will be much quieter. I’ll do some shopping first and
probably catch a movie with my friends on Saturday night. As for Sunday... well, I'm going to play
tennis in the morning and then I’1l go out for a drink with my sister. So, you see - nothing special at
all.

- Your plans sound awesome, Helen! Enjoy your weekend!

Dialogue 18. At the University

Todd: Hi, Jane. How are you?

Jane: Hi, there. I'm fine! And how are you?

Todd: I'm very well, thank you. Haven't seen you for ages, although we study at the same
educational institution.

Jane: Our university is huge, you know. First of all, we study at different faculties. Secondly,
together with our group we moved to another building last month. I'm rarely seen at the central
building.

Todd: I see. Then what are you doing here today?

Jane: | came to borrow some books at the library.

Todd: Do you fancy having lunch at the university canteen?

Jane: Yes, with pleasure. Do they have coffee there?

Todd: I'm sure they do. I like our canteen. You can have both a quick snack there and a substantial
meal if you want.

Jane: I'd prefer a quick snack. All I want right now is a cup of black coffee and a cinnamon bun.
Todd: Me too. So, let's go there and chat a little bit. You'll tell me what's new in your department
and I'll tell you about the changes here.

Jane: Sounds good. In fact, there aren't many changes there. We've just had our Economics' teacher
changed. The previous one got married and moved to another city.

Todd: I see. Well, if you're talking about Ms. Fisher, she was our teacher too. We now have a
middle-aged man lecturing instead of her.
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Jane: But ours is one young lady. Perhaps, they hired two new teachers of Economics. What else is
happening here?

Todd: Well, last week we participated at the city tournament in chess. | should say our university
team was on a good level.

Jane: Did you win?

Todd: No, we didn't. But we took the second place.

Jane: Sounds good. We also participated in one contest, it was female volleyball. The team of our
faculty won.

Todd: That's great! Congratulations!

Jane: How are you going to celebrate this New Year?

Todd: Our group has already prepared a short, but funny performance, which will be followed by a
"sweet table™ and dancing. Would you like to join us?

Jane: When is it happening?

Todd: Next Saturday.

Jane: I'm sorry, | can't. We are also having a group gathering on this day. Our tutor promised to
invite some theater actors who are her good friends. They are supposed to act out an interesting
performance on the topic of Christmas.

Todd: I see. Sound good. If I wasn't busy on that day, | would come to see it.

Jane: It starts at 6 pm, you can still be on time.

Todd: You're right. Our group meeting is at 2 pm, so | can definitely make it.

Jane: Great! See you next week then.

Todd: See you. Bye.

Dialogue 19. English customs and traditions

David: Hi, Christina. How are you? Are you in the mood for holidays?

Christina: Hi, David. I’'m fine, thank you. I am, of course. Seven hours later we’ll have Christmas.
By the way, Merry Christmas!

David: Thank you, it’s my favorite holiday. My family is already getting ready for the feast.
Christina: What are they cooking?

David: Well, my mum always cooks a roast turkey with rose marine leaves. It is incredibly
delicious. You should come and try it sometimes.

Christina: With pleasure. In fact, I’'m free after 7 pm today and can visit you. However, it will be a
quick visit, as I still haven’t bought the postcards for some of my friends.

David: No problem. Come to see us. | think the turkey should be ready by that time and you can
have aslice.

Christina: I’ve never tried turkey with rose marine. It should taste good. What else is your mum
cooking?

David: She is also in charge of the desserts. Her main specialty is Christmas pudding.

Christina: My parents also cook pudding but with small good luck object in it. So in case you try a
piece be careful not to swallow anything. Did you know about this tradition?

David: No, it’s the first time | hear about it. Which object do you mean?

Christina: It’s an old British tradition which my parents follow. They put a silver coin, a thimble, a
ring and an anchor charm in the pudding. A person who gets a coin is supposed to be lucky and
successful all year round.

David: How about the other ones?

Christina: The person who gets a thimble gets a sign of thrift. A ring is an anticipation of wedding,
an anchor symbolizes a safe year. In fact, it protects the receiver from possible dangers.

David: That’s an interesting tradition. We’ve never practised it. What other Christmas traditions do
you follow?

Christina: By some reason, my parents always place the presents under the Christmas tree.

David: We place them in the stockings which hang above the fireplace.

Christina: That’s what most people in Britain do, don’t they?

David: Yes, you’re right. What else do you do on Christmas night?

Christina: We often go to see the fireworks after midnight. Would you like to join us?
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David: With pleasure. Do you mean the fireworks of the Central Square?

Christina: Yes, it’s almost round the corner. Why not to go and admire the city festivities? Apart
from fireworks there is always a merry fair and some carousels. Everything is lit by cheerful colors
and lights. I like the atmosphere of this day.

David: Me too. Let’s go there together.

Christina: What are you going to do after the 25th of December?

David: Well, I'm having a short holiday after that and I hope to spend these days usefully.

Christi

na: My school is also on holiday. Let’s pick a day to go skiing in the woods, shall we?

David: Sounds like a good idea. I’ll tell my dad to fix up my skis. One was broken last year.
Christina: I see. Then let me know when it’s fixed and we can have a small ski adventure.

David: Ok, | have to go now. Hope to see you a little later today.

Christina: See you.

Dialogue 20. Hobby

- Susan, do you have a hobby?

—Yes.

— What?

— My hobby is the theater. | love to go to the theater, watch shows, operas, ballets. | like Russian
ballet. And I also collect photographs of actors, theater posters and programs, everything about the
theater. | already have a big collection.

— Have you been to theatres in Moscow?

— Of course | have.

— Which ones?

— I’ve been to the Bolshoi, Maly, the Satire Theater and others. | have even been to the Museum of
Theater Art.

— What did you see at the Bolshoi Theater?

— The opera “Eugene Onegin” and the ballet “Giselle”.

— Did you like them?

— Very much. Excellent performers, beautiful music!

— Do you collect photographs of Moscow actors?

- Yes, | do. Not long ago, | got a signature of a famous actor. He is also well-known in England.
And now I collect not only photos, but also autographs.

Dialogue 21. My Hobby

Stephan: Nadya, do you have any plans for the weekend?

Nadya: Yes, I'm going to walk in the central park and to take pictures of surrounding nature.
Stephan: Is that how you like spending your free time?

Nadya: Yes, photography is one of my recent hobbies. | especially like taking pictures of trees and
flowers, animals and birds. Apart from that, | like spending my weekends watching my favourite
sitcom and reading some detective stories.

Stephan: Sounds interesting. I also like detective stories. Who is your favorite author?

Nadya: Agatha Christie. Most of all | like reading her stories about Miss Marple.

Stephan: Who is Miss Marple? I've read only about Hercule Poirot.

Nadya: Yes, | know this fictional character too. Miss Jane Marple is a smart, elderly lady, who is
good at discovering crimes. She is a consulting detective as well as Hercule Poirot. Both these
characters are rather famous and popular.

Stephan: | see. You've also mentioned watching some soaps. Which ones do you like most?
Nadya: When | have free time, | enjoy watching the sitcom called "Friends".

Stephan: What's it about?

Nadya: It's an American sitcom about five friends who share one flat. They are rather funny. Each
episode lasts for about twenty minutes and is full of funny situations.

Stephan: If I'm not mistaken, my sister also watches it. Her favorite character is Ross.
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Nadya: Oh, he is really charming. But my favorite character is Phoebe. She is a vegetarian and she
loves animals. She might seem a bit weird at first, but when you get to know her, you understand
what a wonderful person she is.

Stephan: | see. | should watch this film sometimes too.

Nadya: Yes, you should. You'll simply love it. By the way, what are your hobbies?

Stephan: Well, one of my favorite activities is playing tennis. Twice a week | go to the local court
to play with my trainer. So, | can say that tennis is my regular hobby.

Nadya: What else do you do in your free time?

Stephan: Usually, at weekends I listen to good music and read fantastic stories.

Nadya: What's your favorite music?

Stephan: You'll be amazed, but I like electronic music.

Nadya: | am really amazed. I've always thought you were a fan of alternative rock.

Stephan: Well, yes, | was in the past. | still listen to some rock bands, but not very often.

Nadya: Which fantastic stories do you read?

Stephan: Most of the time | read Stephen King's books.

Nadya: | see. I tried to read one of his books, but to be honest I didn't like it.

Stephan: It depends, you know. Perhaps, it was a horror story. I also don't like them, but his fantasy
is quite good. I especially like The Dark Tower series.

Nadya: | should read it sometimes. By the way, | forgot to tell you about my interest in collecting
stamps. It's another hobby of mine.

Stephan: You're not alone. | share your interest, as | also like collecting various stamps.

Dialogue 22. In another country

Tourist: Excuse me, sir. Can you tell me the way to the Central Square?

Local: Yes, of course. You should take the bus number five from that bus-stop and the square will
be on the third stop.

Tourist: Do you know if there are many attractions around the square?

Local: A lot indeed. You can find several sculptures and fountains there. Apart from that the
building of central library is situated there. It is a real architectural masterpiece. People often take
photos of this place.

Tourist: | see, thank you.

Local: You're welcome. Are you new in the city?

Tourist: Yes, | am. Not only in the city, but in the country. It's really difficult to find the way in the
place that you don't know well. In my native city | could tell where every bench belonged, but here
it's different.

Local: I understand you. When | was your age, | travelled to France for a year. | was a dedicated
student who wanted to learn the language and overall traditions of the country.

Tourist: Was it also difficult to adapt?

Local: Yes, it was. But after a while | learned how to find what I need in Paris and in other nearby
cities. If you want | can be your guide for today just out of interest. At least I'll show you the basic
sights and districts.

Tourist: Oh, that would be lovely. | don't even know how to thank you.

Local: It's not a problem for me. Today is Saturday. | don't have any work to do, so it would be my
pleasure to help you.

Tourist: What shall we start with?

Local: We'll start from the Central Square, as you wanted. All the main shopping streets start from
there. They are also full of attractions, which I'm sure you'll like.

Tourist: Let's do that.

Local: I will also show you the best student canteen in the center.

Tourist: That would be great. I've been looking for a nice place to have lunch.

Local: Before starting our small informative tour, we should buy the city map. It will be helpful for
you to have the metro and public transport scheme as well.

Tourist: How about the suburbs? Will they also be marked in the map?
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Local: Yes and even some of the nearby small towns. In fact, you could take a local train to
Devonwood, which is especially interesting for the equestrians, as there is a specialized horse
center.

Tourist: | love horses, although I'm not a good rider. That would be lovely to watch them.

Local: In that case tomorrow you should catch the first local train heading to Devonwood and |
advise you to spend the whole day there. It's a nice town indeed. There are all opportunities for
spending a good day. If you decide to stay there, you'll find lots of accommodation facilities.
Tourist: Ok, | will definitely go there. How about educational institutions? Are there any
worthwhile places where I could attend some lections?

Local: Which field are you interested in?

Tourist: I'm mostly interested in literature and arts.

Local: I advise you to visit our Liberal Arts College. It's a very interesting place for students. Apart
from lections, you'll be able to attend some social events and performances.

Tourist: Oh, that's great. | like participating in such events.

Local: What else interests you?

Tourist: | guess that's it. Thank you very much. I don't know what | would do without you.

Local: No problem. It's been nice meeting you. | might also join you for the lectures. Here is my
phone number. Just let me know in advance when you want to attend them.

Dialogue 23. Checking at a hotel

- Welcome to the Sunny Hotel. How can I help you?

- Good morning! We’d like to check in. Our names are Sam and Rita Gordon. We have a
reservation for a double room at your hotel.

- OK. Let me check the record of your booking... Yes. We have a double room for you reserved for
2 nights. Is that right?

- Yes. A room with a balcony facing the Central Square.

- Absolutely right. Could I see your passports, please?

- There you are.

- OK. You need to fill in these registration forms and put your signatures here, at the bottom of the
guest cards.

- Sure thing. Here you are. Shall we pay now or at checkout?

- Don’t worry. You have already paid a deposit on the first night. The rest must be paid at checkout.
- Fine. By the way, what is the checkout time?

- 11.30 a.m. If you need any assistance, please, feel free to call the front desk or you can find a
concierge on your floor.

- Thank you. What time is the restaurant open for lunch?

- It will be open in half an hour.

- I see. Is it possible to have lunch in our room today, please? We are too tired after the flight.

- Certainly. Our room service is available 24 hours. Your food will be delivered in about an hour
then.

- Thank you very much. And what time do you serve breakfast here?

- We serve breakfast from 7.30 till 9.30 a.m. Do you need a wake-up call tomorrow?

- Yes, please. At 7 in the morning would be fine.

- OK. No problem. So, here is your room key. Your room is on the third floor.

- Where are the lifts?

- They are over there, on your left. When you get off the lift, turn right. Your room is at the end of
the corridor.

- Sorry. The last question. Does the hotel have a wireless internet connection?

- Yes, sure. The wi-fi is free here. Here is your password. Do you need anything else? Would you
like the bellboy to help with your luggage?

- The thing is that my wife’s luggage was lost at the airport. So it must be delivered to your hotel.

- I’'m sorry to hear that. And of course we’ll let you know about the delivery as soon as possible.

- Thanks again.

- Enjoy your stay at our hotel!
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Dialogue 24. Booking a table at the restaurant

- Hello. Pizzeria Tricolore. Can I help you?

- Hello. I would like to book a table, please.

- What day and what time do you want to come?

- Tomorrow evening at 7 p.m. Do you have any free tables?

- Yes, we do. We have a couple of tables available for tomorrow. And how many people are there
in your party?

- | hope there will be five or six of us.

- Would you like to reserve a private dining-room?

- No, thanks.

- OK. A table for six then. Would you like smoking or non-smoking?

- Non-smoking, please.

- Right. Can I get your name, sir?

- Bond. James Bond.

- Is there anything else I can do for you, Mr. Bond?

- Well, we have a couple of vegetarians in our group, but I don’t think that would be a problem,
wouldn’t it?

- You’re right. We can offer a special vegetarian menu with a wide selection of food in our
restaurant.

- Fine. That’s all I think.

- So you have a reservation for tomorrow at 7 p.m. If there’s anything else you need, you can let us
know. Just phone the same number and ask for me. My name’s Helen.

- Sure. Thank you, Helen.

- Thank you for calling. See you tomorrow.

- Good bye!

Dialogue 25. In the compartment

- Hello. Can I have your ticket, please?

- Sure. Here you are.

- Thank you. Is everything OK in here? Are you comfortable?

- Yes, it’s very nice. But can I open the window? It’s getting a bit stuffy in the compartment.
- Well. You can while the train is still on the platform. But when the train leaves you should close
it. Don’t worry the air conditioning system will be on.

- Fine. Can | have something to drink, please?

- What would you like: tea or coffee?

- I’d like some tea with lemon, please. And don’t forget the sugar.

- | can also offer you mineral water, chips, biscuits and pastry.

- | think some biscuits would be fine with my tea.

- OK. Would you like to read the latest newspapers or magazines?

- Are they in English?

- Yes, there are some English ones.

- Great. | guess I’ll do that a bit later. Thanks. And when do we arrive?

- The train arrives at 8.15. | will wake you up at 7.15.

- Very well. By the way, what about the bed linen? I’d like to make my bed and have a rest.
- I’ll bring your tea, biscuits and the bed linen in 5 minutes. Have a nice trip!

- Thank you very much!

Dialogue 26. At the supermarket

- Excuse me. Can | have one kilo of ground beef and ten slices of smoked ham, please?
- Sure. Here you are. Anything else?

- Could you tell me where | can find olive oil and instant coffee, please?

- They are in the grocery products section, over there. | can show you.

- That’s OK. Thank you.

33



- Is there anything else you are looking for?

- Well. I need buns for sandwiches and a dozen chicken eggs.

- Right. You will find all sorts of buns in our bakery. As for the eggs, they are located in the dairy
product section, on your left. Is that all, sir?

- No. Finally I need fresh fruits and vegetables.

- OK. What would you like?

- Can | have two pine-apples, a kilo of pears, a bunch of red grapes, two kilos of tomatoes and half a
kilo of onions, please?

- I’'m terribly sorry but there is only one pine-apple left. Do you still want it?

- OK then. I'll take it anyway

- How about red onions? They are just a bit more expensive than the usual ones but ideal for any
salad.

- That would be great!

- OK. Here are your fruits and vegetables. I’ll put them in your shopping cart. Do you need any
beverages or canned food?

- No. Thanks a lot. Where shall | pay?

- The cash desks are is right at the end of the aisle.

- Thank you very much.

- You are welcome. Thank you for shopping with us. Have a good day!

Dialogue 27. Taking care of environment

Elisabeth: Are you going to read such a great amount of newspapers tonight? Where did you get
them?

Michael: T bought these newspapers at the airport. I need them because I’m going to make a report
about the environment. Some of them | have read during the flight. The rest of them I’'m going to
read tonight. There were very many different British newspapers at the paper shop and | have
chosen the most interesting ones. | have bought the most quality papers: The Financial Times, The
Independent, The Daily Telegraph, The Times, The Sunday Express, etc. These Newspapers always
carry actual articles on industry, economy, social life and environment. They always contain factual
reports | need for my presentation.

Elisabeth: Of course, it is very important to know what is going on in the world. But you are
having a dozen papers for tonight.

Michael: To be precise | have to read ten of them. You can borrow some from me for tonight.
Elisabeth: No, thank you. I’'m very tired now and the only one wish I have is to reach my bed as
soon as possible. But what about your presentation: what are you going to include in it?

Michael: Our Earth is unprotected and it needs to be protected. If people take care of their
environment they will keep the Earth green and clean. People have to understand how to ensure the
environmental protection and they have to take into consideration all the factors that mankind’s
survival depends on. Environmental protection is not only planting trees and picking up litter.
People have to fight noise pollution, air pollution and water pollution. Everybody has to do his best
for improvement of all human being.

Elisabeth: Do you mean | have to stop wearing fur coats, going by car, eating food in tin and
plastic cans, using various sprays, etc.?

Michael: If you could do it, it would be much better for our environment and maybe for you too.
Elisabeth: Do you want to say we have to reject the progress?

Michael: No, we must only take control of our progress and to set it in a right direction.

Elisabeth: Why do people kill animals for their beautiful fur and their wonderful skin? What is our
progress with its synthetic skins and furs for then?

Michael: Some people like animals and some people don’t like them. Personally, I think people
who don’t care for animals can’t be my friends. Those who like animals are always more friendly,
aren’t they?

Elisabeth: Yes, they are. But some people blame their pets for their dirt. And the most animals
clean themselves better than some people do. And many people ruin their health by being rude to
one another. No animal does it.
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Michael: The trouble is such convinced fighters are a minority. The majority isn’t trying to help
animals.

Dialogue 28. Healthy lifestyle

George: Hi, Nika. How are you? | haven't seen you for ages.

Nika: Hi, George. I'm fine, thank you. And you?

George: I'm also well. By the way, you look great.

Nika: Thanks. I've started attending the gym recently and it feels great.

George: | didn't know you were a fan of sport.

Nika: | can't say I'm a fan of certain sport, but | try to lead a healthy lifestyle.

George: Sounds interesting. What do you do at the gym?

Nika: Well, every day is different. For example, on Mondays and Wednesdays | attend the aerobics
class. On Tuesdays and Thursdays | do yoga. On Friday | do just a few simple exercises. At
weekend | relax.

George: What's the benefit from aerobics?

Nika: It's really good for my heart and it helps me to keep fit during the week.

George: How about the benefit from yoga?

Nika: Well, it's good for stretching the body and relaxing it.

George: That's good to know. | used to go to the gym as well two years ago.

Nika: What did you do there?

George: | did mainly weight training. It helped me to build up the muscles.

Nika: Why did you give up then?

George: | didn't have a good company and it felt boring to go there every day all alone.

Nika: | see. You can join me if you want. | think there is a special room at this gym for weight
training.

George: With pleasure. When are you planning to go there next time?

Nika: Tomorrow morning.

George: I'll come with you. By the way, does your healthy lifestyle include only physical training?
Nika: No, it doesn't. I also try to eat healthy food.

George: Tell me a bit more about it. I also want to switch to healthy lifestyle.

Nika: Well, 1 try to eat lots of fruit and vegetables, cereals and wholemeal bread. | also don't eat
much meat these days.

George: | see. Any other secrets of healthy lifestyle?

Nika: Yes. Try to avoid stressful situations and don't drink alcohol or smoke cigarettes. If you
follow all these rules, you'll quickly feel how your body re-energizes.

George: Thank you for your advice. | will also try to make my way of living healthier.

Nika: When are you going to start?

George: Tomorrow morning. It isn't difficult when you have a partner like you.

Nika: I'm also happy to have someone who will accompany me to the gym.

Dialogue 29. Sport

Luke: What's your favorite sport, Maria?

Maria: Honestly speaking Luke, I'm not very sporty but I like swimming a lot.

Luke: Can you swim well?

Maria: Yes, certainly. I'm quite good at it. | also do some snorkeling and windsurfing.

Luke. | see. Sounds interesting. | also like swimming but my favorite sport is basketball.

Maria: That's obvious. You are rather tall.

Luke: Are there any sports that you don't do but like watching?

Maria: There are many such sport types. For example, | enjoy watching football, hockey, tennis,
alpine skiing, biathlon, figure skating, bobsleigh and many others. How about you? Do you like
watching sport events?

Luke: I certainly do. My favorite events are connected with soccer and curling.

Maria: By the way, | have no idea what the difference between football and soccer is.
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Luke: I can explain. Basically these games are almost the same just have different names. The
players form teams, wear a special uniform and try to score goals. However, there are some minor
differences, such as the shape of the ball. A soccer ball is a sphere while a football is an ellipsoid. In
soccer the players can't touch the ball but in football they can.

Maria: | see. So, the main differences are just in the rules of these games, aren't they?

Luke: Exactly.

Maria: What about curling? Is it a team game? And how is it played?

Luke: Curling is a team game. It is usually played in teams of four. The equipment includes stones
and brooms. In this game players should try to slide stones across the ice sheet towards the target
area, which is called the house. The point of the game is to slide the stone closer to the centre of the
house. Each team has eight stones.

Maria: That sounds like an interesting sport. When | get the chance | will definitely watch a curling
event.

Luke: I'm sure, you'll like it.

Maria: Have you ever tried to surf or windsurf?

Luke: No, I haven't. But I think it feels great. Can you tell me a little bit about these sport types?
Maria: Yes, of course. I'm very much into these water sports. Surfing is quite popular among young
people nowadays. Surfing in other words is wave riding. Surfers stand on special boards and try to
ride the ocean waves. Windsurfing is the combination of surfing and sailing. Both sports are very
spectacular.

Luke: Are there any special events or competitions in surfing and windsurfing?

Maria: Yes, there are. There are World Surfing Championships. Windsurfing features such
disciplines as Slalom, Speedracing, Freestyle and else.

Luke: I'd like to see one of those competitions. Let me know if there is a coming up event.

Maria: Will do. I'm glad we have similar interests and preferences in sport.

Dialogue 30. Choosing a career

Susan: Oh, my god! It’s like a nightmare! The final exams are coming, and I still have not chosen
the place to enter.

Jane: Stop to panic. Let's try to determine which profession suits you most of all.

C: But how can we do it?

D: It's very easy. | will ask you questions, and you will honestly answer them. Then we will analyze
and understand what your future profession.

S: How do you know all this?

D: Have you forgotten? I attend psychology courses once a week. We have recently discussed such
problem.

S: Really?

D: Yes, you will be surprised, but you are not alone to have such a problem.

S: That calms me a little. Well, come on, let’s start.

D: What kind of work do you prefer: working with people, with animals or with documents?

S: I'm afraid of animals, and a little shy to communicate with people. | prefer to work with
documents.

D: I see. In which subject do you have better grades: math or languages?

S: I'm very bad at math, but I like languages. Especially, foreign ones.

D: Do you like children?

S: Oh, yes. | always play with children when guests come to us. | think they like to spend time with
me too.

D: Well, even having conducted such a small questioning, it became clear to me that you need to
choose a profession that relates to children, languages and documents. For example, an interpreter, a
school teacher of foreign language or a kindergarten nurse.

S: Well done! Now I have something to think about. Your advice really helped me, thank you!

D: Not at all. I was glad to do it.

Dialogue 31. Job Interview
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Interviewer: Good morning, Miss Jones. So you applied for a job in our team. Am | right?

Miss Jones: Yes, | did. I sent my resume for a position of a restaurant manager.

Interviewer: That’s good. I’d like to know a bit more about you. Probably you could tell us about
your education first.

Miss Jones: Well, | left school at 17 and then for the next five years | studied at Kazan Federal
University. | graduated the Department of economics with high honors and was qualified as a
manager of enterprise. And after that | did a one-year computer course.

Interviewer: Well. Your education sounds great, Miss Jones. And have you got any experience?
Have you worked before?

Miss Jones: Certainly. First I worked as a manager at children’s clothes shop. I stayed there for
four years and then | moved on to my present company. They offered me a job of a manager in a
big cafe.

Interviewer: That’s very interesting. Why aren’t you happy with your present job, Miss Jones?
Why are you going to leave them?

Miss Jones: Well. The salary isn’t so bad, I must admit. But the work schedule isn’t convenient for
me. And | often do a lot of overtime there. Besides you have an excellent reputation and | hope to
have more opportunity and growth potential in your company.

Interviewer: | see. Do you mind business trips? And are you fluent in Italian or German?

Miss Jones: Oh, foreign languages are my favorites. We did Italian and German at the University
and | use them when I travel.

Interviewer: Very good. Can you tell me about your good points then?

Miss Jones: Well... I start my work on time. I learn rather quickly. I am friendly and I am able to
work under pressure in a busy company.

Interviewer: OK. That’s enough I think. Well, Miss Jones. Thank you very much. I am pleased to
talk to you and we shall inform you about the result of our interview in a few days. Good-bye.

Dialogue 32.

A: Jane. Tell us about your job. Where do you work?

B: I work in a big shopping center in Madrid. I’m a telephonist.

A: Can you describe what you do?

B: Yes, my workspace is a cubicle. It’s very small. There’s a chair, a computer, and the telephone
exchange.

A It doesn’t sound very nice.

B: No, it isn’t. Anyway, basically | answer calls all day. The calls come from customers, but also |
get calls from suppliers about orders and deliveries.

A: How many calls do you answer on a normal day?
B: On a normal day? Over five hundred!

A: Five hundred?

B: Yes, but the worst thing is that people think that I’m responsible for everything. They don’t see
that 'm just the telephonist.
A: What do people say?

B: Well, you can’t believe how horrible it is. People are always complaining about things and
shouting at me. They think I can do something about their problems.

A: What kind of problems?

B: One man wanted me to explain how to cook a fish. It was ridiculous. He bought the fish and
didn’t know how to cook it!
A: So what did you do?

B: Well, I can’t just hang up. Oh, sometimes it’s awful. I think in the end I’ll give my job up.

A: Why’s that? Is it really that bad?

B: Yes, | suffer from stress. You know, | really hate the phone at home. I can’t stand it. When it
rings, it makes me jump. | want to disconnect it but my husband needs it for his work.

A: Oh, dear, what are you going to do?

B: I really don’t know. I’'m on edge, I smoke too much, and I can’t sleep, and it’s all because of the
phone.
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Dialogue 33. Telephone conversation

- Good afternoon. «Tower Investment Bank». May I help you?

- Hi. 1 would like to talk to Mr. Clinton from the accounting department, please.

- May | ask you who is calling?

- My name is Bruno Ponti. I’'m calling from an advertising agency.

- Thank you, Mr. Ponti. Just a moment, please. Let me check if Mr. Clinton is in his office.
- Sure.

- Thank you for waiting. I’'m sorry but Mr. Clinton isn’t available at the moment. Would you like to
leave a message or shall I ask him to call you back? Does he have your number?

- | believe he does. But I can give it to you, just in case.

- All right. Go ahead, please.

- My number is 046 78345.

- OK. And would you mind repeating your name?

- Sure. Bruno Ponti. | can spell it: B-R-U-N-O P-O-N-T-I.

- Thank you, Mr. Ponti. I’'ll ask Mr. Clinton to call you back as soon as possible today.

- Thanks a lot. Bye.

Dialogue 34.

Secretary: International Management here, can | help you?

Pete: Good afternoon. This is Smirnov from Economtraining, Moscow, Russia. Could | speak to
Mr. Hill, please?

S: Hold on, please. I’ll just see if Mr. Hill is available... I am putting you through.

P: Thank you.

David: Speaking.

P: David, good afternoon. 1 am sorry to disturb you but we have a problem | am afraid.

D: What kind of problem is it?

P: Well, you see, one of the participants has fallen ill and he won’t be able to join the group.

D: I am certainly sorry to hear that. First I’ll have to make another reservation for a single room
since the number of participants isn’t even now. Besides it will cause changes in the Programme
Fee.

P: Can you reduce the fee by one thousand pounds automatically?

D: I am afraid it can’t be done. Some of the expenses are not directly connected with the number of
participants. For example, hiring coaches for excursions, for airport-hotel transfers and so on. I’ll
make calculations and send you the appropriate Amendment to the Contract.

P: Good, if | find the amended fee quite reasonable | shall immediately instruct the bank to make
the transfer.

D: The reduction will be about nine hundred pounds, and | hope you will pay for the Programme
next week, as the contract says.

P: When you make calculations, please, remember, it’s a force majeure case. Neither we nor you
are responsible. We should split the expenses involved.

D: 1 agree with you and I‘ll take that into account. In an hour or so I will send you the amendment.

Dialogue 35.

A: Helen, please get Murthy on the phone. Kevin? Would you mind coming to my office right
away? | would like to discuss development projects with you.

B: Shall | bring all the files?

A: Sure. Don’t forget to bring the results of the market study on the prospective developments
projects. And | say, Kevin, you had better put all your considerations concerning the prospective
projects in writing.

B: OK. I'll write a full report later.

A: Could you be ready with the report by the end of the week?

B: I'll definitely have it ready by Wednesday.
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A: Well, then we’ll discuss things right away and we’ll meet again on Thursday evening. Could you
come here at five on Thursday? Helen, put that in my diary, will you?
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4. http://www.pearsonlongman.com/dictionaries/

IIporpaMmMHoe od0ecrieyeHue:

1. Windows 8 Russian Russian OLP NL Academic Edition u Windows Professional 8 Russian
Upgrade OLP NL Academic Edition. [Toroop Ne104 ot 17.06.2013 r. JIutiensun 6eccpoyHbIe.

2. Microsoft Office Standard 2013 Russian OLP NL Academic Edition. Jlorosop Nell4 ot
12.11.2014 1. JIunien3un 6eccpoyHBIE.

3. Cucrema nenrpanuzoBanHoro tectupopanus baml'yV (Moodle).GNU General Public License.
Jlutiensun 6eccpoyHbIe.
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http://www.dailymail.co.uk/
http://www.mirror.co.uk/
http://www.express.co.uk/
http://www.dailystar.co.uk/
http://www.thesun.co.uk/
http://www.thesundaytimes.co.uk/sto
http://www.heraldscotland.com/
http://www.nytimes.com/
http://www.usatoday.com/
http://www.nydailynews.com/
http://www.bashlib.ru/catalogi/
https://biblioclub.ru/
https://elib.bashedu.ru/
https://e.lanbook.com/
http://sdo.bashedu.ru/course/view.php?id=72
http://dailyesl.com/
http://5minuteenglish.com/listening.htm
http://www.eslgold.com/speaking/phrases.html
http://www.focusenglish.com/dialogues/conversation.html
http://www.1-language.com/audiocourse/index.htm
http://www.collinslanguage.com/
http://www.macmillandictionary.com/
http://www.merriam-webster.com/dictionary
http://www.oxfordadvancedlearnersdictionary.com/
http://www.pearsonlongman.com/dictionaries/

6. MarepuajbHO-TeXHHYECKasA 0a3a, HEOOXOAUMASA IJIA OCYILECTBJIEHUSA
00pa30BaTeILHOIO MPoOIEcca MO0 JUCHUILINHE

HanmeHoBanue OcCHaIIEHHOCTD CIIeNUaIbHBIX | [lepedeHs JIUIeH3HOHHOTO IPOrPaMMHOT0 obeciedeH s
CIICLIHAT3UPOBAaHHBIX MIOMEIICHU ¥ TOMEIeHHUIT PeKxBH3NTHI HOATBEPKIAOIIETO JOKYMEHTA
ayAUTOpHi, KAOUHETOB, JUTSL CAMOCTOSITENIBHON paboTh
naboparopuit

1 2 3
1. yueonasn ayoumopusn Aynurtopus Ne 509
ons nposedenus | Yuebnas  mebenb, jocka, | 1. Windows 8 Russian Russian OLP NL
3anamuii  cemunapckozo | MoounpHoe MynbpTuMenuiiHoe | Academic Edition m Windows Professional 8 Russian
muna: Ne 521 | obopynoBanue. Upgrade OLP NL Academic Edition. Joroop Nel104 ot

(TyMaHUTapHBI KOpIycC),
ayIuTopus Ne 512
(TyMaHUTapHBII KOPITYC).
2. yuebonas ayoumopus

ons npoeeoenus
2PYRROGBIX u
UHOUGUOYATILHBIX

koucynomayuii: Ne 521
(ryMaHUTapHBII KoOpIyC),
ayIUTOpUs Ne 512
(ryMaHUTapHBII KoOpIyC),

KOMIIBIOTEPHBII KJ1acc
ayIuTopus Ne 404
(TyMaHUTapHBI KOpITyC),
KOMITBIOTEPHBIN KJ1acc
ayIuToOpus Ne 420

(TyMaHUTapHEII KOPITYC).
3. yueonas ayoumopus
0N meKyu{ez0 KOHmpoJa
u npomescymounou
ammecmayuu: Ne 521
(ryMaHUTapHBIl KoOpIyC),
ayIUTOpUs Ne 512
(TyMaHUTapHBII KOpITyC),
KOMITBIOTEPHBIN KJ1acc
ayuTopus Ne 404
(TyMaHUTapHBII KOpITyC),
KOMITBIOTEPHBIN KJ1acc
ayIuTopus Ne 420
(TyMaHHUTapHBII KOPITYC).
4.nomewenus ons
camocmoamenvHou
padomovl: YNTATBHBIA 3al

OuOINOTEeKH  ayAUTOPHS
402 (TymMaHHUTapHBII
Kopmyc), ayauropus Ne
613 (TyMaHUTApHBII
KOpITyC).

Aynutopusi Ne 510
YuebHast  MeOenb,  IOCKa,
MOOWJIBHOE MYJIbTUMEANITHOE
obopynoBaHHe.

Aynutopus Ne 512
Yuebnast mebenb, mocka, LED
Tenesuszop TCLL55P6
USBLACK- 1 IIT.,
Kponmreitn a1 TeneBusopa
NBP 5- 1 mr., Ka6eas HDMI
(m)-HDH(m)ver 14,10 m.

Aynutopus Ne 521
Yuebnast mebeib, nocka, LED
TeneBusop TCLL55P6
USBLACK - 1  mr,
Kponwreiin s teneBuzopa
NBP 5 — 1 mrr., Kabeas HDMI
(m)-HDH(m)ver14,10m.

Aynutopus Ne 613
VYuebHast  MeOenb, JIOCKa,
MOHOOJIOK ~CTallMOHAPHBIA —
15 mr.

KomnbioTepHslii kiace
ayauropus Ne 420
VuebHas MeOeab, MOHOOIOKH

cTalyoHapHble 15 .
KoMmnbloTepHblii Ki1ace

ayautopus Ne 404
Yuebnas MeOenb,
KOMIIBIOTEPHI -15 mTyK.
Aynurtopusi 402 yuTAIBLHBIN

3aJ1 OUOIMOTeKH

YuebHass  meOenb,  J0OCKa,
KOMITBIOTEPHI B KOMIUIEKTE (5
IIT.): MOHMTOp  Samsung,
CHCTEMHBIH 010K Asus,
KJIaBHATYpa, MBIIIIb,
CTEIUTAXKH, IKagsI
KapTOTCYHEIE,
KOMOWHHPOBAaHHBIC

17.06.2013 r. JInmeH3uu GeccpodHbIE.

2. Microsoft Office Standard 2013 Russian OLP
NL Academic Edition. Torosop Nel14 ot 12.11.2014 r.
Jlnmen3un O6eccpoyHbIe.

3. CucremMa LEHTPANTH30BAaHHOTO TECTHPOBAHUA
baml'Y (Moodle). GNU General Public License.
Jluuensun OeccpoyHbIe.
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[Tpunoxxenue Ne 1

®I'BOY BO «BAILIKMPCKHI IT'OCYJIAPCTBEHHbBIN YHUBEPCUTET»
NMHCTUTYT UCTOPUU U TOCYJAPCTBEHHOI'O VIIPABJIEHUA

COAEPXXAHUE PABOYEM I[TPOTPAMMGBI
muctuiInHel MHocTpaHHbIH sI3bIK HA 1 cemecTp

o4Has ¢opMa 00y4eHHUs

Buja pa6orsl

O0BbeM TUCHUTLINHBI

OO6m1ast TpyI0EMKOCTh TUCIMIUIAHEI (3.€. / 9acoB)

8 3ET / 288 wacos, B T.u. 2 3ET / 72
yaca | cemectp

Y4eOHbIX 4acOB Ha KOHTAKTHYIO padOTy C MpernoaaBaTesem:

36.2

JICKIIUH

HpaKTI/I‘ICCKI/IX/ CCMHWHAPCKUX

36

71a00paTOPHBIX

JIpyrux (rpynmnoBasi, ”HAMBUyajdbHasi KOHCYJIbTALUS U
WHBIE BUJIbI YU€OHOM NEATENbHOCTH, ITPEyCMaTPUBAIOIIUE
paboty obyuaromuxcs ¢ npenojasareneM) (DKP)

0,2

U3 HUX, TIPEyCMOTPEHHBIC Ha BBIMOJHCHUE KYPCOBOI
paboThI / KypCOBOTO MPOCKTA

VY4eOHBIX 4acOB Ha CAMOCTOSTEIBHYIO PadOTy
obyqaromuxcs (CP)

35,8

U3 HUX, TIPEyCMOTPEHHbIC Ha BHIMOJHEHUE KYPCOBO
paboThI / KypCOBOTO MPOCKTA

Y4eOHBIX YaCOB Ha IOJrOTOBKY K
sK3aMeHy/3aueTy/mudGepeHITIPOBAHHOMY 3a4ETy
(KonTposn)

dopma KOHTPOJIS: 3a4eT
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No Tema u conepxanue dopma U3yueHHsS MaTEPUAIIOB: JICKIIUH, 3agaHus 1o ®dopma TeKyIero
/1 MPAKTUYCCKUC 3aHATUA, CCMUHAPCKUC CaMOCTOSITEIIbHOM pa60Te KOHTPOJIA
3aHATHS, JTAOOPATOPHBIC PaOOTHI, CTYJECHTOB YCIIEBa€MOCTHU
CaMOCTOATCIIbHAsA pa60Ta n (KOJIJIOKBI/IYMBI,
TPYIOEMKOCTb (B Yacax) KOHTPOJIbHBIE pa0OTHI,
KOMIIBIOTCPHBIE TECTHI
U T.I1.)
JIK 1P/ JIP CP
CE
M
1 2 3 4 3) 6 7 8
1 Welcome (3HakomcTBO, GHOrpadusi, 0 18 0 18 CamocTrosTenbHOe W3y4YeHHe YO, KP
padoumnii 1eHb, CTyJeHYeCKasl JKU3Hb): pEKOMEHAYEeMO  OCHOBHOM W
1.1 HoBas nekcuka. Crpspkenue rinaroyia «to JIOTIOTHUTEIbHON JIUTEPATYPHI,
be». HMHTEPHET-UCTOYHNKOB; 3ayYUBaHUE
1.2 Pabota ¢ TeKCTOM IO TeMe pa3jena. JIMaJIoTOB, MIOJITOTOBKA K
O6opor There is/are. KOHTPOJIbHO#H paboTe
1.3 Bpemena rpymnet  Indefinite B
JIEUCTBUTEIILHOM 3aJI0TE.
1.4 Muanoruyeckas peusb. O6opor to be going
to.
1.5 TloBTopeHue Marepuana paszeia
(Momyns)
2 Countries 0 18 0 17.8 CaMocCTOoATENLHOE H3yUYEeHHUE VO, T, KP
(cTpaHbl, 00bIYAN M TPATUIIHH, PEKOMEHIyeMOi  OCHOBHOM U
oOpa3oBaHue, KYJbTYypa): JIOTIOTHUTETHHON JIUTEPATYPHI,
2.1 HoBas nexcuka. CTenieH! CpaBHEHUS HMHTEPHET-UCTOYHNKOB; 3ayYUBaHUE
HpuIaraTeabHbIX. JIaJIoTOB, IO/ITOTOBKA K
2.2 Pabora ¢ TeKCTOM 110 TeMe pa3zena. Turbt KOHTPOJIbHON pabote u
BOIPOCHTEIIBHBIX MPEUIOKEHNH U UX TECTUPOBAHHIO
CTPYKTYpa.
2.3 Bpemena rpymmer Continuous, Perfect.
2.4 Jlnanorudeckas pedb.
2.5 IloBTOpeHne Matepuana pasaena (MoIys)
Bcero uacos: 0 36 0 35,8

43



®I'BOY BO «BAIIKUPCKUN T'OCYJAPCTBEHHBI YHUBEPCUTET»
NMHCTUTYT UCTOPUUN U T'OCYJAPCTBEHHOI'O VIIPABJIEHU

COJIEPXXAHUE PABOYEM I[TPOTPAMMbBI
qucuurinHbl MHOCTpaHHBIN SI3bIK HA 2 CEMECTp

ouyHasi popma o0OyueHust

Bupa pa6otsl

O0BbeM TUCHUTLINHBI

OO0mmas TpyA0€MKOCTh TUCIUIUIUHEI (3.€. / 4acoB)

8 3ET / 288 uacos, B T.u. 2 3ET / 72
yaca 2 ceMecTp

Y4eOHBIX 4aCOB Ha KOHTAKTHYIO pabOTY C MPENoJIaBaTEIeM:

32.2

JIEKIINI

HpaKTI/ILIeCKI/IX/ CCMHUHAPCKUX

32

712a00paTOPHBIX

JOpyrux (rpynmnoBasi, HHAUBUAYyalbHasi KOHCYJIbTALUs U
WHBIEC BUJIbI YUEOHOU JeSTeIbHOCTH, ITPelyCMaTPUBAIOIIIE
paboty obyvarommxcs ¢ npenonasarenem) (OKP)

0,2

U3 HUX, IPETYCMOTPEHHBIC Ha BBIMOJHEHUE KYPCOBOI
paboThI / KypCOBOTO IMPOCKTA

Y4eOHBIX YaCOB Ha CAMOCTOSTEIIbHYIO paboTy
obyyqaromuxcs (CP)

39,8

U3 HUX, IPETYCMOTPEHHbIC Ha BHIMOJHCHUE KYPCOBOI
paboThI / KypCOBOTO IMPOCKTA

Y4eOHbIX YacOB HA MOJTOTOBKY K
sK3aMeHy/3a4ueTy/mudGepeHIIIPOBAHHOMY 3a4eTy
(KonTpo:n)

®dopma KOHTPOJIS: 3a4eT
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No | Tema u conepxkanue dopma U3ydyeHHs MaTepUAIOB: 3agaHus 1o dopma TEKyIIEero
/1 JIEKUWH, IPAKTUYECKUE 3AHATHUSI, CCMUHAPCKUE CaMOCTOSITeJIbHOU paboTe | KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH
3aHATHA, J'Ia60paTOpHBIC pa6OTI)I, CaMOCTOATECJIbHAsA CTYACHTOB (KOHHOKBI/IYMBI,
paboTa u TpyJ0EMKOCTh (B Yacax) KOHTPOJIbHBIE PAOOTHI,
KOMIIBIOTCPHBIC TCCTHI U
T.11.)
JIK ITP /CEM JIP CP
1 2 3 4 5) 6 7 8

3 Shopping (moxkynkwu): 0 16 0 20 CaMocCTOosTENbHOE H3yYCHUE YO, KP
3.1 HoBas nexcuka. pEKOMEHAyeMOll  OCHOBHOM H
Bpemena rpynmsl JIONIOJIHUTENILHOM ~ JIMTEpPaTyphl,
Indefinite, Progressive B UHTEPHET-UCTOYHUKOB;
CTpasiaTeIbHOM 3aJI0Te. 3ay4rBaHUC JIaJIoToB,
3.2 PaGoTa ¢ TEKCTOM IO MOATOTOBKA K  KOHTPOJBHOM
Teme paszaena. Bpemena pabote
rpymusl Perfect, B
CTpaaTeNbHOM 3aJI0Te.
3.3 Jluanoruueckas pedb.
3.4 IloBTOpEeHue
Marepuala pasjena
(Motynst)

4 Travelling &Holiday 0 16 0 19,8 CaMocTosTeNbHOE H3yYCHUE VO, T, KP
making PEKOMEHyeMOii ~ OCHOBHOW M
(B a3pomopry, JOTIOJIHUTELHONH  JIUTEPATYpHI,
Ha BOK3aJie, HUHTEPHCT-UCTOYHUKOB,
B FOCTHHUIIE): 3ay4rBaHUE JIaJIoToB,
4.1 HoBas nekcuka. MOJrOTOBKA K  KOHTPOJILHOU
[Mopsiiok clloB B paboTe U TECTUPOBAHUIO
MOBECTBOBATEILHOM
TIPE/I0KEHHH.
4.2 Pabota c TEKCTOM 110
teme pazzena. [Ipeayoru.
4.3 lnanorudeckas pedb.
4.4 IToBTOpEHue
Marepuaa paszena
(Momynst)
Bcero uyacos: 0 32 0 39,8
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®I'BOY BO «BAIIKUPCKUN T'OCYJIAPCTBEHHBI YHUBEPCUTET»
NMHCTUTYT UCTOPUUN U T'OCYJAPCTBEHHOI'O VIIPABJIEHU A

COJIEPXXAHUE PABOYEM I[TPOTPAMMbBI
nucuurinHbel MHOCTpaHHBIN s13bIK Ha 3 cemecTp

ouyHasi popma o0OyueHust

Bupa pa6otsl

O0BbeM TUCHUTLINHBI

OO0mmas TpyA0€MKOCTh TUCIUIUIUHEI (3.€. / 4acoB)

8 3ET / 288 wacos, B T.u. 2 3ET / 72
yaca 3 ceMecTp

Y4eOHBIX 4aCOB Ha KOHTAKTHYIO pabOTY C MPENoJIaBaTEIeM:

36.2

JIEKIINI

HpaKTI/ILIeCKI/IX/ CCMHUHAPCKUX

36

712a00paTOPHBIX

JOpyrux (rpynmnoBasi, HHAUBUAYyalbHasi KOHCYJIbTALUs U
WHBIEC BUJIBl YUEOHOU JESTENbHOCTH, IPEyCMaTPUBAIOIIHE
paboty obyvarommxcs ¢ npenonasarenem) (OKP)

0,2

U3 HUX, IPETYCMOTPEHHBIC Ha BBIMOJHEHUE KYPCOBOI
paboThI / KypCOBOTO IMPOCKTA

Y4eOHBIX YaCOB Ha CAMOCTOSTEIIbHYIO paboTy
obyyqaromuxcs (CP)

35,8

U3 HUX, IPETYCMOTPEHHbIC Ha BHIMOJHCHUE KYPCOBOI
paboThI / KypCOBOTO IMPOCKTA

Y4eOHbIX YacOB HA MOJTOTOBKY K
sK3aMeHy/3a4ueTy/mudGepeHIIIPOBAHHOMY 3a4eTy
(KonTpo:n)

dopma KOHTPOJISL: 3a4eT
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No Tema u conepxanne dopma U3yyeHHUsI MaTEpUAJIOB: 3agaHud MO CaMOCTOSITEIbHON ®dopma TeKyIero
/11 JICKIUY, IIPAKTUYCCKUEC 3aHATHS, CCMUHAPCKUEC 3aHATHUS, paboTe CTyIeHTOB KOHTPOJIA
nabopaTopHbIe pabOThI, CAMOCTOSITEIIbHAS paboTa 1 YCIIEBAEMOCTH
TPYJIOEMKOCTbH (B yacax) (KOJJTOKBUYMBHI,
KOHTPOJIbHBIC
paboThI,
KOMITBIOTCPHBIC
TECTHI U T.I1.)
JIK I1P / CEM JIP CP
1 2 3 4 3) 6 7 8
5 Life for Health | (3amura 0 18 0 18 CaMocTosTeIbHOE U3YyUYCHUE YO, KP
OKpYXalolleil cpeabl): peKoMeHayeMOoMn OCHOBHOM 51
5.1 HoBas nexcuka. JIOTIOJTHUTEIbHOU JIUTEPATYpHI,
Henuunbie ¢)OpMI)I rjaroJja: HUHTECPHCT-UCTOYHUKOB; 3ay4YuBaHUEC
WH()UHUTUB, TEPYHIUIL. JIUAJIOrOB, MOATOTOBKAa K KOHTPOJIbHOMU
5.2 Pabora ¢ TeKCTOM 110 pabote
TeMe paznera. Heamanbie
(opMBI Iiaroyia: NPUYACTUE
1u?2.
5.3 Jlnanoruueckas pedsb.
5.4 TloBTOpeHue maTepuaia
paznena (MoJys)
6 Life for Health 11 (cmiopr, 0 18 0 17.8 CaMocCTOsTEIBHOE H3yYCHUE YO, T, KP
30pOBOE MUTAHUE, PEKUM pexoMeHayeMoin OCHOBHOM 51
TPy/Ja U OTAbIXA): JIOTIOJTHUTEIbHON JIUTEPATYPHI,
6.1 CemaHTH3a1I1s HOBOH MHTEPHET-UCTOYHUKOB; 3ay4yuBaHUE
JICKCHUKU. ApTI/IKHB JAHUAJIOroB, IIOATOTOBKaA K KOHTpOJ'H)HOf/'I
6.2 Pabora ¢ TekCTOM 110 paboTe ¥ TeCTUPOBAHUIO
TeMe pasJeda.
6.3 3akperuieHne JeKCUKO-
rpaMMaTHYeCKOro
Marepuana
6.4 lnanoruyeckas peus.
6.5 TloBTOpeHne MaTepuaia
paznena (MoJyJis)
Bcero uyacos: 0 36 0 35,8
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®I'BOY BO «BAIIKUPCKUN T'OCYJIAPCTBEHHBI YHUBEPCUTET»
NMHCTUTYT UCTOPUUN U T'OCYJAPCTBEHHOI'O VIIPABJIEHU A

COJIEPXXAHUE PABOYEM I[TPOTPAMMbBI
nucuurinael MHOCTpaHHBbIN s13bIK HA 4 cemecTp

o4Has popMa 00y4yeHHs

Bun padorsl

O0BeM TUCHUILINHEBI

Ounas gopma o0yueHus

OO0mmas TpyA0€MKOCTh TUCIUIUIUHEI (3.€. / 4acoB)

8 3ET / 288 wacos, B T.u. 2 3ET / 72
yaca
4 cemectp

Y4eOHBIX 4acOB HAa KOHTAKTHYIO pabOTy C MperoaaBaTesem:

33,2

JIEKIUH

MPAKTUYECKUX/ CEMUHAPCKUX

32

712a00paTOPHBIX

Apyrux (TpynroBasi, HHAMBUIYaJIbHast KOHCYJIbTAIUS U
WHBIC BUJIBI YICOHOU JEATSILHOCTH, ITPEIyCMATPUBAIOIIUE
paboty oOyuaromuxcs ¢ npenojaatenem) (OKP)

1,2

W3 HUX, PETYCMOTPCHHBIC HA BBHITIOJHEHUE KyPCOBOU
paboThl / KypCOBOTO MPOEKTA

Y4eOHBIX 9aCOB HA CAMOCTOSTEILHYIO paboTy
oOyuatomuxcs (CP)

2,8

W3 HUX, IPETYCMOTPCHHBIC HA BBHITIOJHEHUE KyPCOBOU
paboThl / KypCOBOTO MPOEKTA

Y4eOHBIX YacOB Ha MOJTOTOBKY K
sK3aMeHy/3aueTy/mud GepeHIIIPOBAHHOMY 3a4eTy
(Kontpon)

36

cDOpMEl KOHTPOJIA: 5K3aMCH
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No Tema u conepxanue dopma U3y4yeHHs] MaTepUAJIOB: 3agaHus Mo dopma TEeKylero KOHTPOJIs
/11 JIEKLIUHY, IPAKTUYECKUE 3aHATH, CaMOCTOSITCILHOU yCIeBaeMOCTH (KOJIOKBUYMBI,
CEMUHAPCKUE 3aHATHUA, na60paTopHLIe pa60Te CTYACHTOB KOHTPOJIbHBIC pa6OTBI,
paboThl, camocTosTeNbHAs paboTa U KOMIIBIOTEPHBIE TECTHI U T.I1.)
TPYJOEMKOCTb (B yacax)
JIK IP / JIP CP
CEM
1 2 3 4 3) 6 7 8
7 Telephoning (Tesaedonubrii 0 16 0 14 CaMOCTOHTenLHuoe usyueHnue YO, KP
ITUKET): PEKOMEHIyeMOH OCHOBHOM H
7.1 HoBas nexcuka. JIOTIONTHUTEIBHOM
MopanbHbIe TIarosl. JUTEPATYPHI, HHTEPHET-
7.2 PaborTa ¢ TEKCTOM IO TeMe HUCTOYHUKOB; 3ay4uBaHUC
pasnena. ToBapHIIecTBO. JHAJIOTOB, ITIOIrOTOBKa K
Kopnopanust. KOHTPOJIBHOI pabote
WnnuBuayansHoe
HpeInpPHUHIMATEHCTBO
7.3 lnanoruyeckas pedb.
7.4 TloBTOpeHue maTepuaia
pasnena (Mmoayns).
8 The world of work (o 0 16 0 1,8 CaMOCTOSITEIbHOE H3YyYCHHUE YO, T, KP

Oynyureii npogeccun):

8.1 CemanTH3anus HOBOW
nekcuku. Some, Any, No Every
U MX TIPOU3BOHBIC

8.2 PaboTa ¢ TEKCTOM 110 TeMe
paszmena.

8.3 Jlnanoruueckas pedsb.

8.4 O6o0bmaroiee MOBTOPEHHE
JICKCUKO-TPAMMAaTHYECKOTO
MaTepHaa.

PEKOMEH1yeMOi OCHOBHOM U
JIONOJIHUTENIbHOM
JUTEPaTypHl,
HCTOYHUKOB,
JIUaJIoroB,
KOHTPOJIbHOH
TECTUPOBAHUIO

UHTEpPHET-
3ay4yuBaHUE

MOJATOTOBKA

pabote

K
u

Bcero yacos:




